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"We w�ll not tolerate those 
who try to d�v�de us because 
of our d�fferences”
Speak�ng at the celebrat�on of the 953rd ann�versary of the 
v�ctory over Malazg�rt, Pres�dent Erdogan sa�d: "We have not 
g�ven and w�ll not g�ve way to those who are try�ng to d�v�de 
us based on our d�fferences, to those who are try�ng to sow 
seeds of d�scord between us.”

«Мы не потерпим тех, кт
 пытаетсяnразделить нас
 из-за наших различий»
Выступая на программе празднования 953-й 
годовщины победы над Малазгиртом, президент 
Эрдоган сказал: «Мы не давали и не будем давать 
дорогу тем, кто пытается разделить нас на основе 
наших различий, тем, кто пытается посеять между 
нами семена раздора».
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Fore�gn M�n�ster Hakan 
F�dan calls on the 
�nternat�onal commun�ty

Министр иностранных дел 
Хакан Фидан призывает 
международное сообщество
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Under the leadersh�p of 
Turk�sh Pres�dent Recep 
Tayy�p Erdoğan and 
Azerba�jan� Pres�dent Ilham 
Al�yev, the Turkey-
Azerba�jan Un�vers�ty has 
been opened and has 
attracted s�gn�ficant �nterest.

Под руководством 
президента Турции Реджепа 
Тайипа Эрдогана и 
президента Азербайджана 
Ильхама Алиева был открыт 
Турецко-Азербайджанский 
университет, который 
вызвал большой интерес.

Message on the Occas�on of 
Kyrgyzstan’s Independence 
Day, August 31
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Роль сетей с нулевым потреблением энергии в умных 
городах: «Стратегическая дорожная карта для Турции» 
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Kazakhstan has 
approved a  5-year 
government plan 
for the  
development of 
art�fic�al  
�ntell�gence

В Казахстане принят 5-летний 
правительственный план по  развитию 
искусственного  интеллекта
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e role of zero-energy networks �n smart c�t�es: 
"Strateg�c Roadmap for Turkey" 

e III Kazan World 
Youth Summ�t has 
started �n Tatarstan

В Татарстане стартовал 
III Казанский всемирный 
молодежный саммит

e III Kazan Global Youth Summ�t has 
started �n Kazan, the cap�tal of the 
Republ�c of Tatarstan of the Russ�an 
Federat�on.

В Казани, столице Республики 
Татарстан Российской Федерации, 
стартовал III Казанский глобальный 
молодежный саммит.
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Statement by the Pres�dent 
of the Turk�sh Republ�c of 
Northern Cyprus Tatar

Заявление Президента 
Турецкой Республики 
Северного Кипра Татара
Президент Турецкой Республики Северного 
Кипра Эрсин Татар заявил: «Мы требуем 
признания нашего суверенитета, чтобы сесть 
за стол переговоров. Это наше самое 
естественное право». Страниц 5
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e Pres�dent of the Turk�sh Republ�c of Northern 
Cyprus, Ers�n Tatar, sa�d: "We demand recogn�t�on 
of our sovere�gnty �n order to s�t down at the 
negot�at�ng table. �s �s our most natural r�ght.”

Kyrgyzstan celebrates 
33rd Independence Day
As part of the celebrat�on of the 33rd 
ann�versary of Kyrgyzstan's �ndependence, 
the �ag was ra�sed on Ala-Too Square �n the 
cap�tal B�shkek.

Кыргызстан отмечает 33-й День независимости
В рамках празднования 33-й годовщины независимости Кыргызстана флаг был 
поднят на площади Ала-Тоо в столице страны Бишкеке.

Source: Vedat KURT

ИСТОЧНИК: Vedat KURT
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On the occas�on of Kyrgyzstan's Independence Day 
on August 31, At�llahan Kurt, the Honorary Consul 
of the Kyrgyz Republ�c �n Turkey (Bolu), �ssued the 
follow�ng message: Page 8Uzbek�stan's Olymp�c 

success �s due to 
�nvestments �n sports 
and good preparatory 
tra�n�ng camps
Uzbek�stan, wh�ch completed Par�s 2024 w�th a 
total of 13 medals, 8 of wh�ch are gold, rose by 
19 pos�t�ons compared to Tokyo 2020 and took 
13th place �n the world.

Олимпийский успех 
Узбекистана обусловлен 
инвестициями в спорт и 
хорошими 
подготовительными сборами
Узбекистан, завершивший Париж-2024 в 
общей сложности 13 медалей, 8 из которых 
золотые, поднялся на 19 позиций по 
сравнению с Токио-2020 и занял 13-е место в 
мире.
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Послание 
по случаю 
Дня независимости 
Кыргызстана 31 августа

Страниц 8

По случаю Дня Независимости Кыргызстана 
31 августа, почетный консул Кыргызской 
Республики в Турции (город Болу) Атиллахан 
Курт выступил с посланием.Страниц 9
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Pres�dent Recep Tayy�p Erdogan took 
part �n the celebrat�on of the 953rd 
ann�versary of the v�ctory �n 

Malazg�rt, held �n the Malazg�rt Nat�onal 
Park, and made a speech.
Pres�dent Erdogan recalled that yesterday 
they took part �n programs �n B�tl�s and 
Akhlat and hugged young people �n Akhlat, 
where the first room was created and the first 
arrow was fired.
Not�ng that �mportant messages were g�ven 
yesterday at the h�stor�c cab�net meet�ng at 
the pres�dent�al complex �n Akhlat, Pres�dent 
Erdogan sa�d that aer the meet�ng he met 
w�th the governors and mayors of the 
reg�ons.
Stat�ng that the Manz�kert v�ctory defined 
h�story, d�rect�on and eternal homeland, 
Pres�dent Erdogan sa�d: "We are lucky that we 
have reached the 953rd ann�versary of the 
Manz�kert v�ctory �n these lands, where the 
doors of Anatol�a are w�de open to never 
close aga�n. Today, as 85 m�ll�on people, we 
celebrate the ann�versary of the glor�ous 
v�ctory w�th pr�de, grat�tude and exc�tement 
that have not changed for 953 years."

"MALAZGIRT IS A VICTORY OF UNITY 
AGAINST VIOLENCE AND 
OPPRESSION”
Speak�ng about the l�nes "On Fr�day 
morn�ng, aga�nst the background of the sky, 
54 thousand sold�ers �n Manz�kert composed 
the most beaut�ful anthem: "Allahu Akbar, 
Allahu Akbar," Pres�dent Erdogan sa�d: 
"Today we are back �n Manz�kert w�th the 
fa�th of that day, the courage of that day and 
the ded�cat�on of that day that �nsp�red these 
poems.”

Remember�ng Sultan Alparslan and h�s 
sold�ers w�th mercy and grat�tude, Pres�dent 
Erdogan sa�d: "I remember w�th grat�tude all 
our heroes who were tortured and became 
veterans, so that the call to prayer would not 
stop, the �ag would not fall, the hearth would 
not go out, so that our people would l�ve �n 
peace, so that other people's shadows would 
not fall on us, so that our �ndependence 
would not be �nfr�nged."
Stress�ng that the v�ctory at Malazg�rt �s one 
of the ep�cs of the m�llenn�al un�ty and 
sol�dar�ty of the people, the�r pos�t�on aga�nst 
oppress�on and oppressors, Pres�dent 
Erdogan sa�d: "Malazg�rt �s a v�ctory of un�ty 
and un�ty aga�nst oppress�on. Exactly 953 
years ago, Sultan Alparslan, s�tt�ng on a horse, 
addressed h�s sold�ers: "If I d�e, let th�s wh�te 
dress be my shroud. I have ded�cated my soul 
to Allah. For me, martyrdom and v�ctory are 
bl�ss. If we w�n, the future w�ll be ours." 953 
years ago, th�s great sultan announced that 
the future would be ours, hav�ng won the 
Malazg�r v�ctory.”

Stat�ng that on August 26, 1071, Allah 
granted Sultan Alparslan and h�s army a 
magn�ficent v�ctory over enem�es four t�mes 
the�r s�ze, Pres�dent Erdogan sa�d: "Just 4 
years aer the v�ctory, we founded our 
Anatol�an Seljuk state �n Izn�k, our first state 

on these lands. For almost a thousand years, 
we have cont�nued to act as our homeland 
and preserve Anatol�a as our homeland. 
Desp�te the past 953 years, the sp�r�t of 
Manz�kert �ows �n a cascade of fa�th �nto the 
Turk�sh and Islam�c world, along w�th 
Turkey. W�th Allah's perm�ss�on, th�s sp�r�t 
w�ll cont�nue to surround our hearts unt�l the 
Day of Judgment, unt�l the blue sky collapses 
overhead and the earth spl�ts from below. 
Every member of th�s nat�on w�ll cont�nue to 
have the same fa�th, the same love, the same 
�deal and the same sens�t�v�ty as the veterans 
and martyrs on Manz�kertskaya Square. May 
the Lord not separate us from the path of our 
hero�c martyrs."

"THE MOST IMPORTANT STEP IN THE 
PROCESS LEADING TO THE 
CONQUEST OF ISTANBUL WAS TAKEN 
IN MALAZGIRT”
Pres�dent Erdogan stressed that Malazg�rt 
was not only a v�ctory, but also the beg�nn�ng 
of construct�on and renovat�on, wh�ch led to 
the b�rth of a homeland and c�v�l�zat�on, and 
sa�d: "To make th�s land, stone and geography 
a homeland, sp�r�t, culture, consc�ousness and 
fa�th are necessary. Along w�th all th�s, �t �s 
necessary to knead the dough of these lands 
on blood, knead �t on fa�th and pour �t over 
aerwards. �s �s how we, as a people, 
turned Anatol�a �nto a homeland aer the 
Malazg�rt. We have woven these lands w�th 
love, love, sc�ence and w�sdom."
Not�ng that mosques, l�brar�es and madrasas 
were equ�pped �n each conquered place, 
Pres�dent Erdogan cont�nued: "We have 
announced to the whole world that Anatol�a 
�s the eternal and eternal homeland of 
Turkey. e most �mportant step �n the 
process lead�ng to the conquest of Istanbul 
was taken �n Manz�kert. e Manz�kert 
v�ctory was also a strateg�c turn�ng po�nt, 
pav�ng the way for the conquest of Jerusalem. 
It should be emphas�zed here that Manz�kert 
�s a v�ctory for all Musl�ms, together w�th the 
Turks. In Alparslan's army, Kurds, Arabs and 
Musl�ms from other tr�bes who were 
Musharraf w�th Islam fought shoulder to 
shoulder aga�nst the enemy, and the�r blessed 
blood m�xed �n these lands. e strong 
all�ance created under the banner of Sultan 
Alparslan gave us a glor�ous v�ctory, wh�ch 
we have been celebrat�ng for 953 years."

Pres�dent Erdogan stated that �t �s �mposs�ble 
to cons�der the legacy le by Sultan Alparslan 
only as the conquest of Anatol�a and not 
understand �t properly.
Stress�ng that Sultan Alparslan entrusted a 
good cause together w�th Anatol�a, Pres�dent 
Erdogan sa�d: "Our bus�ness �s to carry the 
d�v�ne word wherever the sun r�ses and sets. 
Our bus�ness �s to be a hope for the 
oppressed, to be a balm for bleed�ng wounds 
and to be a l�ght for generat�ons and 
centur�es. Our bus�ness �s to always stand on 
the s�de of the truth �n the struggle between 
truth and falsehood, wh�ch w�ll cont�nue 
unt�l the Day of Judgment. Our goal �s to 
make the earth a homeland, and the 
homeland a holy one.

 "OUR MARCH IS IN THE AGE OF 
TURKEY”
Argu�ng that t�me and centur�es w�ll change, 
but the sp�r�t w�ll not change, Pres�dent 
Erdogan sa�d: "Desp�te the change of 
generat�ons, the blood rema�ns the same, the 
character rema�ns the same. e sp�r�t, 
consc�ousness and character of those who �n 
Malazg�rt put on wh�te coats and rushed at 
the enemy w�th a plea "O Allah, ra�se the 
banners of Islam and do not leave your 

mujah�deen alone, who do not spare the�r 
l�ves to serve you," have been preserved
today. What the poet says: "Every member of
my people �s a sold�er of Alparslan. Our
m�llenn�al h�ke �s a Red Apple h�ke. Our fa�th
that makes the earth tremble, our call to
prayer as a w�tness, our state, our homeland
�s the work of Malazg�rt" Yes, our march �s
�nto the Turk�sh century. I hope that we w�ll
go th�s way under the gu�dance and �n the
l�ght of Malazg�rt's V�ctory. Are we ready to
go? Are we ready? We w�ll take proper care of
the rel�cs of Sultan Alparslan."

Pres�dent Erdogan stressed that they w�ll 
preserve the sp�r�t of Manz�kert, carry �t to 
the last breath of the�r l�ves and pass �t on to 
new generat�ons who w�ll accept the �ag w�th 
glory and honor as trust.

"HISTORY EXISTS IN ORDER TO START 
NEW VICTORIES”
Stress�ng that they w�ll never forget the fact 
that "those who do not learn h�story w�ll have 
to rel�ve �t," Pres�dent Erdogan cont�nued h�s 
words as follows: "H�story does not ex�st to 
memor�ze �t, but to learn lessons and adv�ce, 
to add new br�cks to our c�v�l�zat�on peace 
and start new v�ctor�es. We should see �n 
Manz�kert not only the golden l�nk of our 
glor�ous h�story, but also a beacon 
�llum�nat�ng our path on the way to Turkey 
�n 2071. You can protect Manz�kert by 
un�t�ng Turkey w�th �ts roots, h�story, values 
and, most �mportantly, �ts future, together 
w�th enthus�ast�c programs. Fortunately, we 
understand and rev�ve Manz�kert �n th�s 
regard."
Pres�dent Erdogan sa�d: "Yesterday I saw 
s�gns of th�s �n Akhlat. I see good news about 
th�s �n Manz�kert Square r�ght now. 
Compared to last year, Manz�kert �s d�fferent 
today. Insp�red by Malazg�rt and tak�ng 
Sultan Alparslan as a model, the youth of 
TEKNOFEST are rev�v�ng our hopes as he�rs 
of the m�llenn�um, pra�se be to Allah. I hope 
we w�ll further strengthen th�s cl�mate and 
th�s h�stor�cal consc�ousness that �s �ngra�ned 
�n young hearts and m�nds.

"WE CAN OVERCOME DIFFICULTIES 
AS A NATION ONLY IF WE ARE 
UNITED”
Not�ng that the v�ctory over Malazg�rt was 
the fru�t of un�ty and sol�dar�ty, as well as 
fa�th and conv�ct�on, Pres�dent Erdogan sa�d: 
"As a people, we can overcome d�ff�cult�es 
only �f we are un�ted. We w�ll be able to repel 
attacks on our homeland only �f we are 
together. We can destroy the darkness of 
blasphemy, espec�ally �f we are un�ted �n 
heart," he sa�d.
Stat�ng that 85 m�ll�on Turks, Kurds, Arabs, 
Sunn�s and Alev�s w�ll meet �n the shadow of 
the crescent moon, Pres�dent Erdogan 
cont�nued: "We w�ll ach�eve the goals on the 
hor�zon stretch�ng from 1071 to Turkey �n 
2071 as a whole, espec�ally w�th the fight we 
w�ll wage aga�nst those who want to v�olate 
our fraternal law. We have not m�ssed and 
w�ll not g�ve way to those who try to d�v�de 
us based on our d�fferences and those who 
try to sow d�scord between us. I pray that my 
Lord w�ll perpetuate our love and 
brotherhood. On the 953rd ann�versary of 
the V�ctory of Manz�kert, I remember w�th 
mercy and grat�tude our ancestors who made 
th�s land the�r homeland."
He concluded h�s speech w�th the words of 
Yahya Kemal: "e storm that �s rag�ng �s the 
Turk�sh army, Lord. �s �s the army that 
d�ed for You, Lord. So that Your name may 
be honored w�th a call to prayer. Make �t 
v�ctor�ous, because th�s �s the last army of 
Islam," Pres�dent Erdogan greeted all c�t�zens.

"We w�ll not tolerate those 
who try to d�v�de us because 
of our d�fferences”
Speak�ng at the celebrat�on of the 953rd ann�versary of the 
v�ctory over Malazg�rt, Pres�dent Erdogan sa�d: "We have 
not g�ven and w�ll not g�ve way to those who are try�ng to 
d�v�de us based on our d�fferences, to those who are try�ng 
to sow seeds of d�scord between us.”
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«Мы не потерпим тех, кто пытается 
разделить нас из-за наших различий»
Выступая на программе празднования 953-й годовщины 
победы над Малазгиртом, президент Эрдоган сказал: «Мы не 
давали и не будем давать дорогу тем, кто пытается разделить 
нас на основе наших различий, тем, кто пытается посеять 
между нами семена раздора».

Президент Реджеп Тайип Эрдоган 
принял участие в программе 
празднования 953-й годовщины 

победы в Малазгирте, проходившей в 
Национальном парке Малазгирт, и 
выступил с речью.
Президент Эрдоган напомнил, что вчера 
они приняли участие в программах в 
Битлисе и Ахлате и обняли молодежь в 
Ахлате, где была создана первая комната 
и выпущена первая стрела.
Отметив, что вчера на историческом 
заседании кабинета министров в 
президентском комплексе в Ахлате были 
даны важные послания, президент 
Эрдоган сказал, что после встречи он 
встретился с губернаторами и мэрами 
регионов.
Заявив, что Манцикертская победа 
определила историю, направление и 
вечную родину, Президент Эрдоган 
сказал: «Нам повезло, что мы достигли 
953-й годовщины Манцикертской победы 
на этих землях, где двери Анатолии 
широко открыты, чтобы никогда больше 
не закрываться. Сегодня, как 85 
миллионов человек, мы отмечаем 
годовщину славной победы с гордостью, 
благодарностью и волнением, которые не 
меняются уже 953 года».

«МАЛАЗГИРТ – ЭТО ПОБЕДА 
ЕДИНСТВА ПРОТИВ НАСИЛИЯ И 
УГНЕТЕНИЯ»
Говоря о строках «В пятницу утром, на 
фоне неба, 54 тысячи солдат в 
Манцикерте сочинили самый красивый 
гимн: «Аллаху акбар, Аллаху акбар», 
президент Эрдоган сказал: «Сегодня мы 
снова в Манцикерте с верой того дня, 
мужеством того дня и преданностью того 
дня, который вдохновил эти стихи».
Помянув султана Алпарслана и его солдат 
с милосердием и благодарностью, 
президент Эрдоган сказал: «Я с 
благодарностью поминаю всех наших 
героев, которые были замучены и стали 
ветеранами, чтобы не умолк призыв к 
молитве, не упал флаг, не погас очаг, 
чтобы наш народ жил в мире, чтобы на 
нас не падали чужие тени, чтобы наша 
независимость не была ущемлена».
Подчеркнув, что победа при Малазгирте - 
это одна из эпопей тысячелетнего 
единства и солидарности народа, его 
позиции против угнетения и угнетателей, 
президент Эрдоган сказал: «Малазгирт - 
это победа единства и единства против 
угнетения. Ровно 953 года назад султан 
Алпарслан, сидя на коне, обратился к 
своим солдатам: «Если я погибну, пусть 
это белое платье будет моим саваном. Я 
посвятил свою душу Аллаху. Для меня 
мученическая смерть и победа - это 
блаженство. Если мы одержим победу, 
будущее будет за нами«. 953 года назад 
этот великий султан возвестил о том, что 
будущее будет за нами, одержав 
Малазгиртскую победу».

Заявив, что 26 августа 1071 года Аллах 
даровал султану Альпарслану и его армии 
великолепную победу над врагами, в 
четыре раза превосходящими их, 
президент Эрдоган сказал: «Всего через 4 
года после победы мы основали в Изнике 
наше анатолийское государство 
сельджуков, наше первое государство на 
этих землях. На протяжении почти 
тысячи лет мы продолжаем выступать в 
качестве нашей родины и сохраняем 
Анатолию как нашу родину. Несмотря на 
прошедшие 953 года, дух Манцикерта 
течет каскадом веры в турецкий и 
исламский мир, наряду с Турцией. С 
позволения Аллаха, этот дух будет 
продолжать окружать наши сердца до 
Судного дня до тех пор, пока голубое 
небо не рухнет над головой и земля не 
расколется снизу. Каждый член этой 
нации будет продолжать иметь ту же 
веру, ту же любовь, тот же идеал и ту же 
чуткость, что и ветераны и мученики на 
Манцикертской площади. Пусть Господь 
не отлучит нас от пути наших 
героических шехидов».

«САМЫЙ ОТВЕТСТВЕННЫЙ ШАГ В 
ПРОЦЕССЕ, ПРИВЕДШЕМ К 
ЗАВОЕВАНИЮ СТАМБУЛА, БЫЛ 
ПРЕДПРИНЯТ В МАЛАЗГИРТЕ»
Президент Эрдоган подчеркнул, что 
Малазгирт был не только победой, но и 
началом строительства и обновления, 
которое привело к рождению родины и 
цивилизации, и сказал: «Чтобы сделать 
эту землю, камень и географию родиной, 
необходимы дух, культура, сознание и 
вера. Наряду со всем этим необходимо 
замесить тесто этих земель на крови, 
замесить его на вере и полить его потом. 
Именно так мы, как народ, превратили 
Анатолию в родину после Малазгирта. 
Мы соткали эти земли любовью, 
любовью, наукой и мудростью».
Отметив, что в каждом завоеванном 
месте были оборудованы мечети, 
библиотеки и медресе, президент Эрдоган 
продолжил: «Мы объявили всему миру, 
что Анатолия является вечной и вечной 
родиной Турции. Самый важный шаг в 
процессе, приведшем к завоеванию 
Стамбула, был сделан в Манцикерте. 
Манцикертская победа также стала 
стратегическим поворотным моментом, 
проложившим путь к завоеванию 
Иерусалима. Здесь следует подчеркнуть, 
что; Манцикерт – это победа всех 
мусульман, вместе с турками. В армии 
Альпарслана курды, арабы и мусульмане 
из других племен, которые были 
мушаррафами с исламом, сражались 
плечом к плечу против врага, и их 
благословенная кровь смешалась на этих 
землях. Прочный союз, созданный под 
знаменем султана Альпарслана, подарил 
нам славную победу, которую мы 
празднуем уже 953 года».
Президент Эрдоган заявил, что 
невозможно рассматривать наследие, 

оставленное султаном Альпарсланом, 
только как завоевание Анатолии и не 
понимать его должным образом.

Подчеркнув, что султан Альпарслан 
доверил благое дело вместе с Анатолией, 
президент Эрдоган сказал: «Наше дело 
заключается в том, чтобы нести 
божественное слово везде, где восходит и 
садится солнце. Наше дело состоит в том, 
чтобы быть надеждой для угнетенных, 
быть бальзамом для кровоточащих ран и 
быть светом для поколений и веков. 
Наше дело состоит в том, чтобы всегда 
стоять на стороне правды в борьбе между 
правдой и ложью, которая будет 
продолжаться до Судного дня. Наша цель 
– сделать землю родиной, а родину –
святой».

«НАШ МАРШ – В ВЕК ТУРЦИИ»
Утверждая, что время и века будут 
меняться, но дух не изменится, президент 
Эрдоган сказал: «Несмотря на смену 
поколений, кровь остается той же, 
характер - тем же. Дух, сознание и 
характер тех, кто в Малазгирте надел 
белые халаты и бросился на врага с 
мольбой «О Аллах, подними знамена 
ислама и не оставляй в покое своих 
моджахедов, которые не жалеют своих 
жизней, чтобы служить тебе», 
сохранились и сегодня. Что говорит поэт: 
«Каждый член моего народа - солдат 
Альпарслана. Наш тысячелетний поход - 
это поход Красного Яблока. Наша вера, 
заставляющая дрожать землю, наш 
призыв к молитве как свидетель, наше 
государство, наша родина - дело рук 
Малазгирта» Да, наш марш - в Турецкое 
столетие. Я надеюсь, что мы пройдем 
этот путь под руководством и в свете 
Победы Малазгирта. Готовы ли мы идти? 
Готовы ли мы? Мы будем должным 
образом заботиться о мощах султана 
Алпарслана».
Президент Эрдоган подчеркнул, что они 
сохранят дух Манцикерта, пронесут его 
до последнего вздоха своей жизни и 
передадут новым поколениям, которые 
примут флаг со славой и честью, как 
доверие.

«ИСТОРИЯ СУЩЕСТВУЕТ ДЛЯ 
ТОГО, ЧТОБЫ НАЧИНАТЬ НОВЫЕ 
ПОБЕДЫ»
Подчеркнув, что они никогда не забудут 
тот факт, что «тем, кто не усвоит 
историю, придется пережить ее заново», 
президент Эрдоган продолжил свои слова 

следующим образом: «История 
существует не для того, чтобы ее 
заучивать, а для того, чтобы извлекать 
уроки и советы, добавлять новые 
кирпичи в наш цивилизационный мир и 
начинать новые победы. Мы должны 
видеть в Манцикерте не только золотое 
звено нашей славной истории, но и маяк, 
освещающий наш путь на пути в Турцию 
2071 года. Защитить Манцикерт можно, 
объединив Турцию со своими корнями, 
историей, ценностями и, самое главное, 
своим будущим, вместе с восторженными 
программами. К счастью, в этом 
отношении мы понимаем и возрождаем 
Манцикерт».
Президент Эрдоган сказал: «Вчера я 
видел признаки этого в Ахлате. Хорошие 
новости об этом я вижу на площади 
Манцикерта прямо сейчас. По сравнению 
с прошлым годом Манцикерт сегодня 
другой. Вдохновленная Малазгиртом и 
взяв за образец султана Альпарслана, 
молодежь TEKNOFEST возрождает наши 
надежды как наследники тысячелетия, 
хвала Аллаху. Надеюсь, мы еще больше 
укрепим этот климат и это историческое 
сознание, которое укоренилось в 
молодых сердцах и умах».

«МЫ МОЖЕМ ПРЕОДОЛЕТЬ 
ТРУДНОСТИ КАК НАЦИЯ, ТОЛЬКО 
ЕСЛИ БУДЕМ ЕДИНЫ»
Отметив, что победа над Малазгиртом 
стала плодом единства и солидарности, а 
также веры и убежденности, президент 
Эрдоган сказал: «Как народ, мы можем 
преодолеть трудности, только если мы 
едины. Мы сможем отразить нападения 
на нашу родину, только если будем 
вместе. Мы можем разрушить тьму 
богохульства, особенно если мы едины 
сердцем», - сказал он.
Заявив, что 85 миллионов турок, курдов, 
арабов, суннитов и алевитов встретятся в 
тени полумесяца, президент Эрдоган 
продолжил: «Мы достигнем целей на 
горизонте, простирающихся от 1071 года 
до Турции 2071 года, как единое целое, 
особенно с борьбой, которую мы будем 
вести против тех, кто хочет нарушить 
наш братский закон. Мы не пропускали и 
не дадим прохода тем, кто пытается 
разделить нас на основе наших различий, 
и тем, кто пытается посеять раздор 
между нами. Я молюсь, чтобы мой 
Господь увековечил нашу любовь и 
братство. В 953-ю годовщину 
Манцикертской Победы я с милосердием 
и благодарностью вспоминаю наших 
предков, сделавших эту землю своей 
родиной».
Свое выступление он завершил словами 
Яхьи Кемаля: «Буря, которая бушует, - 
это турецкая армия, Господи. Это армия, 
которая погибла за Тебя, Господи. Чтобы 
имя Твое было почтено призывом к 
молитве. Сделай ее победоносной, потому 
что это последняя армия ислама», - 
поприветствовал всех граждан президент 
Эрдоган.



В заявлении для прессы, опубликованном после 
двусторонней встречи с министром иностранных 
дел Черногории, министр иностранных дел Хакан 
Фидан сказал: «Мы приглашаем другие страны с 
совестью вмешаться в это дело» в связи с массовыми 

убийствами, 
совершенными Израилем 
в Палестине. «Те, кто 
безоговорочно 
поддерживает Израиль, 
являются соучастниками 
резни в Газе», - сказал 
Фидан.
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In a press statement released aer a b�lateral meet�ng 
w�th Montenegro's Fore�gn M�n�ster, Fore�gn M�n�ster 
Hakan F�dan sa�d: "We �nv�te other countr�es w�th 
consc�ence to �ntervene �n th�s case" �n connect�on w�th 
the massacres comm�tted by Israel �n Palest�ne. "ose 
who uncond�t�onally support Israel are compl�c�t �n the 
massacre �n Gaza," F�dan sa�d.

Fore�gn M�n�ster Hakan F�dan calls 
on the �nternat�onal commun�ty

Fore�gn M�n�ster Hakan F�dan 
met w�th Deputy Pr�me M�n�ster 
and M�n�ster of Fore�gn Affa�rs 

of Karabakh Erw�n Ibrah�mov�ch from 
h�s off�ce �n Dolmabakhche. Follow�ng 
the meet�ng, a jo�nt press release was 
�ssued. At the meet�ng, M�n�ster F�dan 
also answered quest�ons from the press 
aer the press release.

At the beg�nn�ng of the press release, 
F�dan expressed un�ty and sol�dar�ty 
w�th Montenegro and sa�d: "Today we 
have once aga�n mutually confirmed our 
w�ll to develop our relat�ons �n all areas 
�n a sp�r�t of sol�dar�ty. In part�cular, we 
bel�eve that we can make rap�d progress 
�n strengthen�ng our econom�c and trade 
relat�ons. Relat�ons between the Turk�sh 
bus�ness world and Montenegro are 
strengthen�ng. Last year and th�s year, 
we ranked 3rd �n terms of fore�gn d�rect 
�nvestment �n Montenegro," he sa�d.

In cont�nuat�on of h�s speech, M�n�ster 
F�dan also touched upon the top�c of the 
genoc�de �n Gaza. F�dan sa�d: "As you 
know, we had the opportun�ty to see 
what the s�tuat�on was l�ke dur�ng our 
v�s�t to Egypt. As Turkey, we have sent 
56,000 tons of human�tar�an a�d to Gaza. 
We are the country that sends the most 
a�d to Gaza. We are also grateful to the 
countr�es that are send�ng a�d to Gaza. 
However, there are ser�ous problems 
w�th the del�very of stored a�d to Gaza 
due to Israel. We saw �t on the spot. e 
dec�s�ons of the Un�ted Nat�ons Secur�ty 
Counc�l and the Internat�onal Court of 
Just�ce speak for themselves. "e ent�re 
�nternat�onal commun�ty must put 
pressure on Israel to prov�de 
human�tar�an a�d and prevent the 
Palest�n�ans from starv�ng to death."

"We �nv�te other consc�ous countr�es to 
�ntervene �n th�s matter”
F�dan sa�d those respons�ble for the mass 
k�ll�ngs �n Gaza must be pun�shed, and 
sa�d: "ese cr�m�nals sooner or later 
must be brought to just�ce �n 
�nternat�onal courts. From the very 
beg�nn�ng, we have supported the 
genoc�de case brought by the Republ�c of 
South Afr�ca aga�nst Israel. We 
�ntervened �n th�s case filed w�th the 
Internat�onal Court of Just�ce of the 
Un�ted Nat�ons. We have subm�tted a 
comprehens�ve doss�er w�th careful 

elaborat�on. On Wednesday, we off�c�ally 
subm�tted the document to the court �n 
e Hague. We w�ll follow �t to the end. 
e doss�er we have presented makes a 
ser�ous contr�but�on to the development 
of �nternat�onal cr�m�nal law. 
Unfortunately, the cons�derat�on of such 
cases can take a long t�me. But there �s 
no other way to hold the perpetrators of 
the massacres �n Gaza accountable to the 
law and pun�sh them as they deserve. 
We �nv�te other consc�ent�ous countr�es 
to �ntervene �n th�s matter."

"ose who uncond�t�onally support 
Israel are compl�c�t �n the massacre �n 
Gaza”
Cr�t�c�z�ng Netanyahu's government, 
F�dan sa�d, "He wants to set the whole 
reg�on on fire. �s �s ev�denced by the 
attacks and provocat�ons aga�nst 
Lebanon, Yemen and Iran. Our reg�on 
cannot tolerate even more tens�on, new 
con��cts, new wars. Israel must be 
stopped. I appeal to those countr�es that 
constantly supply weapons to those who 
uncond�t�onally support Israel. It �s clear 
who �s escalat�ng the tens�on. G�ve up 
the hab�t of cutt�ng b�lls �n the wrong 
place: e way to ensure peace and 
tranqu�l�ty �n the M�ddle East �s to curb 
Israel's madness. ose who 
uncond�t�onally support Israel are 
compl�c�t �n the massacre �n Gaza. If you 
don't want to have the plague anymore, 
you have to stop Israel. As Turkey, we 
want peace and tranqu�l�ty �n our reg�on. 
We str�ve for a just settlement of the 
Israel�-Palest�n�an con��ct based on the 
coex�stence of two States. We bel�eve that 
all types of d�sputes can be resolved 
through d�plomacy and negot�at�ons �n 
all reg�ons w�th wh�ch we have 
relat�ons."

Министр иностранных дел Хакан 
Фидан из своего офиса в 
Долмабахче провел встречу с 

вице-премьером, министром иностранных 
дел Карабаха Эрвином Ибрагимовичем. По 
итогам встречи был выпущен совместный 
пресс-релиз. На встрече министр Фидан 
также ответил на вопросы представителей 
прессы после пресс-релиза.

В начале пресс-релиза Фидан выразил 
единство и солидарность с Черногорией и 
сказал: «Сегодня мы еще раз взаимно 
подтвердили нашу волю развивать наши 
отношения во всех областях в духе 
солидарности. В частности, мы считаем, 
что мы можем добиться быстрого 
прогресса в укреплении наших 
экономических и торговых отношений. 
Отношения между турецким деловым 
миром и Черногорией усиливаются. В 
прошлом и этом году мы занимаем 3-е 
место по прямым иностранным 
инвестициям в Черногорию», — сказал он.
В продолжение своего выступления 
министр Фидан также затронул тему 
геноцида в Газе. Фидан сказал: «Как вы 
знаете, у нас была возможность увидеть, 
какова ситуация во время нашего визита в 
Египет. Как Турция, мы отправили в Газу 
56 тысяч тонн гуманитарной помощи. Мы 
являемся страной, которая направляет 
больше всего помощи в Газу. Мы также 
признательны странам, которые 
направляют помощь в Газу. Однако 
существуют серьезные проблемы с 
доставкой хранящейся помощи в Газу из-
за Израиля. Мы увидели это на месте. 
Решения Совета Безопасности 
Организации Объединенных Наций и 
Международного Суда говорят сами за 
себя. «Все международное сообщество 
должно оказать давление на Израиль, 
чтобы он предоставил гуманитарную 
помощь и не дал палестинцам умереть от 
голода».

«Мы приглашаем другие сознательные 
страны вмешаться в это дело»
Фидан заявил, что виновные в массовых 
убийствах в Газе должны быть наказаны, и 

сказал: «Эти преступники рано или поздно 
должны быть привлечены к 
ответственности в международных судах. 
Мы с самого начала поддерживаем дело о 
геноциде, возбужденное Южно-
Африканской Республикой против 
Израиля. Мы вмешались в это дело, 
поданное в Международный суд ООН. Мы 
представили всеобъемлющее досье с 
тщательной проработкой. В среду мы 
официально передали документ в суд в 
Гааге. Мы будем следовать ему до конца. 
Представленное нами досье вносит 
серьезный вклад в развитие 
международного уголовного права. К 
сожалению, рассмотрение таких дел может 
занять много времени. Но нет другого 
способа призвать виновных в массовых 
убийствах в Газе к ответу перед законом и 
наказать их так, как они того заслуживают. 
Мы приглашаем другие совестливые 
страны вмешаться в это дело».

«Те, кто безоговорочно поддерживает 
Израиль, являются соучастниками резни 
в Газе»
Критикуя правительство Нетаньяху, 
Фидан сказал: «Он хочет поджечь весь 
регион. Об этом свидетельствуют 
нападения и провокации против Ливана, 
Йемена и Ирана. Наш регион не может 
терпеть еще большую напряженность, 
новые конфликты, новые войны. Израиль 
должен быть остановлен. Я обращаюсь к 
тем странам, которые постоянно 
поставляют оружие тем, кто 
безоговорочно поддерживает Израиль. 
Понятно, кто нагнетает напряженность. 
Откажитесь от привычки сокращать счета 
не в том месте: способ обеспечить мир и 
спокойствие на Ближнем Востоке – это 
обуздать безумие Израиля. Те, кто 
безоговорочно поддерживает Израиль, 
являются соучастниками резни в Газе. 
Если вы не хотите больше иметь чуму, вы 
должны остановить Израиль. Как Турция, 
мы хотим мира и спокойствия в нашем 
регионе. Мы стремимся к справедливому 
урегулированию израильско-
палестинского конфликта на основе 
сосуществования двух государств. Мы 
считаем, что все виды споров могут быть 
разрешены с помощью дипломатии и 
переговоров во всех регионах, с которыми 
у нас есть отношения».

Министр иностранных дел Хакан 
Фидан призывает международное 
сообщество
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At a meet�ng w�th 
representat�ves of the bus�ness 
commun�ty �n one of the hotels 

�n the c�ty of Bartyn, where Tatar was on 
a work�ng v�s�t, he noted that they are 
well aware of the games that have been 
played out �n Cyprus for years. 
Stress�ng that there were plans to annex 
Cyprus to Greece, Tatar stated that the 
Cypr�ot Turks res�sted all k�nds of 
attacks, and that on July 20, 1974, w�th 
the land�ng of Turk�sh troops �n Cyprus 
w�th the support of ma�nland Turkey, 
the foundat�ons of the Turk�sh Republ�c 
of Northern Cyprus were la�d. 

Po�nt�ng out that there are two d�fferent 
peoples �n Cyprus, two separate states, 
Tatar sa�d: "e Turk�sh Republ�c of 
Northern Cyprus �s a state of the Cypr�ot 
Turks, and th�s state was not created for 
a joke. �s State �s an express�on of the 
�ndependence, freedom and w�ll of the 
Turks of Cyprus, �s recogn�zed by the 
Republ�c of Turkey and �s an observer �n 
the Organ�zat�on of Turk�c States. us, 
as our ex�stence �s �ncreas�ngly 
recogn�zed, th�s real�ty w�ll rema�n 
unchanged. It �s �mportant to cont�nue 
th�s unt�l the end. At the negot�at�ng 
table, they may try to persuade you �n 
d�fferent d�rect�ons. We cont�nue the 
d�plomat�c process w�thout be�ng at the 
negot�at�ng table. We demand 
recogn�t�on of our sovere�gnty �n order 
to s�t down at the negot�at�ng table. �s 
�s our natural r�ght.

"ere are never any dev�at�ons �n our 
pol�cy,"
Stat�ng that the Eastern Med�terranean, 
where the eyes of the world have always 
been r�veted to geostrateg�c and 
geopol�t�cal events, w�ll not be 
abandoned by the homeland of Turkey, 
Tatar cont�nued the follow�ng:
"It �s not enough for us, as Turk�sh 
Cypr�ots, to want to have our own 
separate state. e potent�al and power 
of the Turk�sh Cypr�ots are obv�ous. 
However, the guarantor homeland, the 
Republ�c of Turkey, wh�ch �s only 40 
m�les from th�s geography, has moved 
the scales and the scales to a completely 
d�fferent po�nt. Once we get to th�s stage, 
there �s no turn�ng back and there 
should be no turn�ng back.
Just yesterday, I rece�ved a call from the 
Un�ted Nat�ons. Here they were look�ng 
forward to the opportun�ty to br�ng us 
to the negot�at�ng table �n September. 
We are �n consultat�ons w�th Turkey, 

w�th �ts Pres�dent, w�th the M�n�ster of 
Fore�gn Affa�rs, w�th valuable d�plomats. 
ere are never any dev�at�ons �n our 
pol�cy. We sa�d, "We w�ll s�t down at the 
negot�at�ng table only aer our sovere�gn 
equal�ty and recogn�t�on of our state are 
confirmed." at's why we're wa�t�ng for 
�t now. If th�s �s confirmed, we w�ll be 
able to return to the process of resolv�ng 
the Cyprus �ssue at the negot�at�ng table, 
as the d�st�ngu�shed Pres�dent sa�d, for 
the sake of a just, last�ng and susta�nable 
solut�on, prov�ded that all these cruel 
embargoes and restr�ct�ons are l�ed, as 
well as the recogn�t�on of our state. 
W�thout th�s confirmat�on, we w�ll never 
return to the po�nt at wh�ch the 
negot�at�ons on the federat�on ended �n 
2017, at the stage of "zero army, zero 
guarantees".

Tatar also noted that together w�th 
Turkey, Northern Cyprus and the 
"Blue Homeland" they are mov�ng �nto 
the future w�th confident steps.
Stress�ng that the seas are also the 
homeland, and that law and just�ce must 
be respected at sea, Tatar sa�d: "Northern 
Cyprus, ma�nland Turkey and the Blue 
Homeland — these three homelands 
represent our strength, potent�al and, 
therefore, the bas�s and dynam�cs �n 
order to become a great and strong 
nat�on �n the future. e Eastern 
Med�terranean. erefore, when we talk 
about the Turk�sh Republ�c of Northern 
Cyprus, we are not talk�ng only about us, 
the Cypr�ot Turks l�v�ng there. We are 
one, but our ma�n strength �s the 
support of the Turk�sh Republ�c."
Stress�ng that the seas are also the 
homeland, and that there are r�ghts and 
laws �n the sea, Tatar sa�d: "Together 
w�th the homeland of the baby, the 
homeland and the blue homeland, these 
three homelands represent our strength 
and potent�al �n the Eastern 
Med�terranean, and therefore the 
pr�nc�ples of be�ng a great and powerful 
nat�on �n the future and some dynam�cs.

Statement by the Pres�dent of the 
Turk�sh Republ�c of Northern 
Cyprus Tatar
e Pres�dent of the Turk�sh Republ�c of Northern 
Cyprus, Ers�n Tatar, sa�d: "We demand recogn�t�on of our 
sovere�gnty �n order to s�t down at the negot�at�ng table. 
�s �s our most natural r�ght.”

На встрече с 
представите
лями 

делового сообщества в 
одном из отелей 
города Бартын, где 
Татар находился с 
рабочим визитом, он 
отметил, что они 
хорошо знают игры, 
которые годами 
разыгрываются на 
Кипре. 
Подчеркнув, что были 

планы по присоединению Кипра к 
Греции, Татар заявил, что кипрские 
турки сопротивлялись всем видам 
нападений, и что 20 июля 1974 года, с 
высадкой турецких войск на Кипре при 
поддержке материковой Турции, были 
заложены основы Турецкой 
Республики Северного Кипра. 
Указав на то, что на Кипре существуют 
два разных народа, два отдельных 
государства, Татар сказал: "Турецкая 
Республика Северного Кипра является 
государством кипрских турок, и это 
государство было создано не ради 
шутки. Это государство является 
выражением независимости, свободы и 
воли кипрских турок, признано 
Турецкой Республикой и является 
наблюдателем в Организации тюркских 
государств. Таким образом, по мере 
того как наше существование будет всё 
больше признаваться, это реальность 
останется неизменной. Важно 
продолжать это до конца. За столом 
переговоров вас могут попытаться 
склонить в разные стороны. Мы 
продолжаем дипломатический процесс, 
не находясь за столом переговоров. Мы 
требуем признания нашего 
суверенитета для того, чтобы сесть за 
стол переговоров. Это наше 
естественное право."

"В нашей политике никогда не бывает 
отступлений”
Заявив, что Восточное 
Средиземноморье, где взоры мира 
всегда были прикованы к 
геостратегическим и геополитическим 
событиям, не будет оставлено родиной 
Турцией, Татар продолжил следующее:
«Нам, как туркам-киприотам, 
недостаточно хотеть иметь собственное 
отдельное государство. Потенциал и 
мощь турок-киприотов очевидны. 
Однако родина-гарант – Турецкая 
Республика, которая находится всего в 
40 милях от этой географии, перевела 
весы и чашу весов в совершенно иную 
точку. Как только мы дойдем до этой 
стадии, пути назад нет и не должно 
быть.
Буквально вчера мне позвонили из 

Организации Объединенных Наций. 
Здесь они с большим нетерпением 
ждали возможности усадить нас за стол 
переговоров в сентябре. Мы находимся 
в консультациях с Турцией, с её 
Президентом, с Министром 
иностранных дел, с ценными 
дипломатами. В нашей политике 
никогда не бывает отступлений. Мы 
сказали: « Мы сядем за стол 
переговоров только после того, как 
будет подтверждено наше суверенное 
равенство и признание нашего 
государства.». Поэтому мы сейчас этого 
и ждём. Если это будет подтверждено, 
то мы сможем вернуться к процессу 
решения кипрского вопроса за столом 
переговоров, как говорил уважаемый 
Президент, ради справедливого, 
долговечного и устойчивого решения, 
при условии снятия всех этих жестоких 
эмбарго и ограничений, а также 
признания нашего государства. Без 
этого подтверждения мы никогда не 
вернемся к точке, на которой 
завершились переговоры по федерации 
в 2017 году, на этапе 'нулевая армия, 
нулевые гарантии'.

Татар также отметил, что вместе с 
Турцией, Северным Кипром и 
"Голубой Родиной" они идут в 
будущее уверенными шагами.
Подчеркнув, что моря также являются 
родиной, и что право и справедливость 
должны быть соблюдены и на море, 
Татар сказал: «Северный Кипр, 
материковая Турция и Голубая Родина 
— эти три родины представляют нашу 
силу, потенциал и, следовательно, 
основу и динамику для того, чтобы в 
будущем стать великой и сильной 
нацией в Восточном Средиземноморье. 
Поэтому, когда мы говорим о Турецкой 
Республике Северного Кипра, речь идет 
не только о нас, проживающих там 
кипрских турках. Мы — одно целое, но 
наша основная сила — это поддержка 
Турецкой Республики».
Подчеркнув, что моря также являются 
родиной, и что в море есть права и 
законы, Татар сказал: «Вместе с 
родиной младенца, родиной и голубой 
родиной, эти три родины представляют 
нашу силу и потенциал в Восточном 
Средиземноморье, и, следовательно, 
принципы того, чтобы быть великой и 
могущественной нацией в будущем и 
некоторую динамику.

Заявление Президента 
Турецкой Республики 
Северного Кипра Татара
Президент Турецкой Республики Северного Кипра 
Эрсин Татар заявил: «Мы требуем признания нашего 
суверенитета, чтобы сесть за стол переговоров. Это 
наше самое естественное право».
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The ceremony, wh�ch was attended by 
Kyrgyz Pres�dent Sadyr Zhaparov, 
was attended by members of the 

Cab�net of M�n�sters, deput�es, members of 
the jud�c�ary, representat�ves of the cultural 
and sports commun�ty, rel�g�ous figures, 
heads of fore�gn m�ss�ons and guests.
Zhaparov greeted the serv�cemen of the 
Armed Forces of Kyrgyzstan, the M�n�stry of 
Internal Affa�rs and the M�n�stry of 
Emergency S�tuat�ons at the open�ng of the 
�ag-ra�s�ng ceremony on Ala-Too Square.
Speak�ng aer ra�s�ng the �ag, Zhaparov 
congratulated the people on Independence 
Day and sa�d: "Our sovere�gnty should never 
be threatened. May Kyrgyzstan reach new 
he�ghts and may our red �ag always �y 
proudly.

" "Our sacred duty �s to cont�nue the work 
of our ancestors”
Pres�dent Zhaparov noted that 
Independence Day �s celebrated �n order to 
recogn�ze the value of freedom and 
�ndependent development, preserve them 
and pass them on to future generat�ons w�th 
d�gn�ty.
"We bow to the hero�sm of our ancestors 
who fought for an �ndependent and 
prosperous Kyrgyzstan, and respectfully 
honor the�r memory. It �s our sacred duty to 
cont�nue the work of our ancestors. As a 
s�gn of th�s m�ss�on, today we are ho�st�ng 
our �ag 100 meters h�gh on the ma�n square 
of our cap�tal, ded�cated to the 100th 
ann�versary of the format�on of the Kara-
Kyrgyz Autonomous Reg�on."
Zhaparov sa�d that bl�nd copy�ng of fore�gn 
cultures leads to d�stort�on of sacred bel�efs 
and weakens h�s country, reject�ng the 
confus�ng statements of some people who 
ran for elect�ons, form�ng a pol�t�cal party 
that Kyrgyzstan has become an author�tar�an 
state.
Zhaparov sa�d that there �s a grow�ng 
demand for secur�ty �n developed 
democrat�c countr�es, add�ng that 
h�erarch�cal (vert�cal) governance should be 
strong and str�ct, and leaders should be fa�r 
and accountable to the�r homeland.
Stress�ng that a sovere�gn state should be 
able to ensure the stab�l�ty and secur�ty of �ts 
c�t�zens above all, Zhaparov sa�d: "Attach�ng 
�mportance to nat�onal �nterests �s not 
author�tar�an�sm. �s �s the foundat�on of 
our �ndependent state, wh�ch we are 
strengthen�ng today. at �s why ensur�ng 
comprehens�ve secur�ty �s our top pr�or�ty. 
We attach great �mportance to th�s."

"F�scal pol�cy �n the country �s under 
control”

Zhaparov called the nat�onal�zat�on of the 
Kumtor gold m�ne, operated by Canad�ans 
�n the country, "h�stor�cal just�ce" and sa�d: 
"F�scal pol�cy �n the country has been 
brought under control, the tax and customs 
systems that form the bas�s of the state 
budget have been streaml�ned."

Zhaparov also thanked the parl�ament for 
support�ng the government's dec�s�ons and 
noted that Kyrgyzstan, as a sovere�gn state, 
has reached a level where �t can enter �nto 
equal, mutually benefic�al relat�ons w�th 
other developed countr�es.
"e open�ng ceremony of the new 
Pres�dent�al Adm�n�strat�on bu�ld�ng, wh�ch 
was bu�lt on the �n�t�at�ve of Kyrgyz 
Pres�dent Sadyr Zhaparov, took place."
e construct�on of the Pres�dent�al 
Adm�n�strat�on bu�ld�ng, the foundat�on of 
wh�ch was la�d on Apr�l 16, 2023, �n the 
south of the cap�tal B�shkek, has been 
completed.
V�ol�n�st Dan�el Lozakov�ch took the stage at 
the open�ng ceremony, wh�ch was attended 
by government off�c�als and many guests.

Pres�dent Zhaparov named the 
adm�n�strat�ve bu�ld�ng "Yntymak Ordo" 
(Un�ty Palace).
e open�ng of the adm�n�strat�ve bu�ld�ng 
was t�med to co�nc�de w�th the 
Independence Day of Kyrgyzstan on August 
31 and the 100th ann�versary of the 
format�on of the Kara-Kyrgyz Autonomous 
Republ�c.
Speak�ng at the open�ng, Zhaparov sa�d: 
"�s bu�ld�ng �s not just an adm�n�strat�ve 
bu�ld�ng, �t �s proof of our determ�nat�on, 
our des�re for un�ty and our des�re for 
development.”

Zhaparov sa�d that the word "Yntymak" 
means peace, fr�endsh�p and un�ty, and 
"Ordo" means a place or center where 
strateg�cally �mportant dec�s�ons are made 
and �mplemented that determ�ne the future 

of the country.
ank ng those who contr buted 
to the construct on and 
coord nat on of the project, 
wh ch lasted more than a year, 
Zhaparov added that he bel eves 
that the new bu ld ng of the 
pres dent al adm n strat on w ll 
become a symbol of respect for 
Kyrgyzstan, nat onal pr de and 
sovere gnty.
Sivil Diplomasi/ VEDAT KURT 

Kyrgyzstan celebrates 33rd 
Independence Day
As part of the celebrat�on of the 33rd ann�versary of 
Kyrgyzstan's �ndependence, the �ag was ra�sed on Ala-
Too Square �n the cap�tal B�shkek.

В церемонии, которая прошла с 
участием Президента 
Кыргызстана Садыра Жапарова, 

приняли участие члены Кабинета 
министров, депутаты, члены судебной 
власти, представители культурной и 
спортивной общественности, 
религиозные деятели, главы 
иностранных миссий и гости.
Жапаров поприветствовал 
военнослужащих Вооруженных сил 
Кыргызстана, Министерства внутренних 
дел и Министерства по чрезвычайным 
ситуациям на открытии церемонии 
поднятия флага на площади Ала-Тоо.
Выступая после поднятия флага, 
Жапаров поздравил народ с Днем 
независимости и сказал: «Наш 
суверенитет никогда не должен быть под 
угрозой. Пусть 
Кыргызстан достигнет 
новых высот и пусть 
наш красный флаг всегда 
гордо развевается».

«Наш священный долг 
– продолжать дело
наших предков»
Президент Жапаров
отметил, что День
независимости
отмечается для того,
чтобы признать
ценность свободы и независимого
развития, сохранить их и достойно
передать будущим поколениям.
«Мы преклоняемся перед героизмом
наших предков, которые боролись за
независимый и процветающий
Кыргызстан, и с уважением чтим их
память. Наш священный долг –
продолжать дело наших предков. В знак
этой миссии мы сегодня водрузжаем наш
флаг на 100 метров на главной площади
нашей столицы, посвященный 100-летию
образования Кара-Кыргызской
автономной области».
Жапаров заявил, что слепое
копирование чужих культур приводит к
искажению сакральных представлений и
ослабляет его страну, отвергая
сбивающие с толку заявления некоторых
людей, которые баллотировались на
выборы, сформировав политическую
партию о том, что Кыргызстан стал
авторитарным государством.
Жапаров заявил, что в развитых
демократических странах растет спрос
на безопасность, добавив, что
иерархическое (вертикальное)
управление должно быть сильным и
строгим, а лидеры должны быть
справедливыми и подотчетными своей
родине.
Подчеркнув, что суверенное государство
должно быть способно обеспечить
стабильность и безопасность своих
граждан прежде всего, Жапаров сказал:
«Придавать важность национальным
интересам – это не авторитаризм. Это
основа нашего независимого
государства, которое мы сегодня
укрепляем. Именно поэтому обеспечение
комплексной безопасности является
нашим главным приоритетом. Мы
придаем этому большое значение».

«Фискальная политика в стране взята 
под контроль»
Жапаров назвал национализацию 
золотого рудника «Кумтор», 
эксплуатируемого канадцами в стране, 
«исторической справедливостью» и 
сказал: «Фискальная политика в стране 
взята под контроль, налоговая и 
таможенная системы, составляющие 
основу государственного бюджета, были 
упорядочены».
Жапаров также поблагодарил парламент 
за поддержку решений правительства и 
отметил, что Кыргызстан, как 
суверенное государство, достиг уровня, 
когда может вступать в равноправные, 
взаимовыгодные отношения с другими 
развитыми странами.

«Состоялась церемония открытия 
нового здания Администрации 
Президента, которое было построено 
по инициативе Президента 
Кыргызстана Садыра Жапарова».
Завершено строительство здания 
Администрации Президента, фундамент 
которого был заложен 16 апреля 2023 
года, на юге столицы Бишкека.
Скрипач Даниэль Лозакович вышел на 
сцену на церемонии открытия, на 
которой присутствовали 
государственные чиновники и 
множество гостей.

Президент Жапаров назвал 
административное здание «Ынтымак 
Ордо» (Дворец Единства).
Открытие административного здания 
было приурочено ко Дню независимости 
Кыргызстана 31 августа и 100-летию 
образования Кара-Кыргызской 
автономной республики.
Выступая на открытии, Жапаров сказал: 
«Это здание – не просто 
административное здание, это 
доказательство нашей решимости, 
нашего стремления к единству и нашего 
стремления к развитию».

Жапаров заявил, что слово «Ынтымак» 
означает мир, дружбу и единство, а 
«Ордо» означает место или центр, где 
принимаются и реализуются 
стратегически важные решения, 
определяющие будущее страны.
Поблагодарив тех, кто внес свой вклад в 
строительство и координацию проекта, 
который длился более года, Жапаров 
добавил, что верит, что новое здание 
администрации президента станет 
символом уважения к Кыргызстану, 
национальной гордости и суверенитета.

Кыргызстан отмечает 33-й 
День независимости
В рамках празднования 33-й годовщины 
независимости Кыргызстана флаг был поднят на 
площади Ала-Тоо в столице страны Бишкеке.

ИСТОЧНИК: Vedat KURTSource: Vedat KURT
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"e Government of Kazakhstan 
has adopted the 'Concept of Art�fic�al 
Intell�gence Development' for the 
per�od 2024-2029.”

e program, recogn�zed as a 'strateg�c 
document,' a�ms to �ncrease the use of 
art�fic�al �ntell�gence technolog�es 
across var�ous sectors of the country's 
economy. It w�ll part�cularly expand the 
use of art�fic�al �ntell�gence �n publ�c 
adm�n�strat�on, o�l and gas, m�n�ng, 
energy, transport, log�st�cs, water 
supply, and agr�culture.

In add�t�on, as part of research on 
�nfrastructure development �n th�s area, 
�t �s planned to create a supercomputer 
�n the country, create a nat�onal 
art�fic�al �ntell�gence platform w�th data 
process�ng centers and develop fiber-
opt�c commun�cat�on networks, as well 
as organ�ze a number of tra�n�ng 
programs to �ncrease human cap�tal.

In h�s speech, Kazakh Pr�me M�n�ster 
Oljas Bektenov noted that the use of 
art�fic�al �ntell�gence �n the world can 
create an add�t�onal econom�c effect of 
70 percent by 2030 and that many 
rout�ne tasks w�ll be automated thanks 
to art�fic�al �ntell�gence.
Not�ng that w�th the help of the new 
program, they a�m to �ncrease the 
number of products produced �n the 

country us�ng art�fic�al �ntell�gence by 5 
t�mes by 2029, Bektenov sa�d that they 
need qual�fied spec�al�sts �n the field of 
art�fic�al �ntell�gence, therefore, 
author�zed m�n�str�es were �nstructed 
to �ncrease the number of 
programm�ng schools �n the reg�ons 
w�th a quota for students who w�ll be 
tra�ned �n th�s area.

5 m�ll�on people w�ll be tra�ned �n 
art�fic�al �ntell�gence
M�n�ster of D�g�tal Development, 
Innovat�on and Space Industry of 
Kazakhstan Jaslan Mad�yev also sa�d 
that w�th�n the framework of the 
"Concept of Art�fic�al Intell�gence 
development for 2024-2029", the 
country a�ms to create an ecosystem of 
art�fic�al �ntell�gence.

Stat�ng that the concept cons�sts of 6 
ma�n areas such as data, �nfrastructure, 
human cap�tal, sc�ent�fic research, 
regulatory env�ronment and 
accelerat�on programs, Mad�yev sa�d: 
"By 2029, we plan to tra�n 5 m�ll�on 
people �n the country �n art�fic�al 
�ntell�gence sk�lls, tra�n 500 thousand 
�ndustry experts and �ncrease the 
export of �nformat�on technology to 5 
b�ll�on dollars.”

"e Government of 
Kazakhstan has adopted 
the 'Concept of Art�fic�al 
Intell�gence 
Development' for the 
per�od 2024-2029.”

Kazakhstan has approved a 
5-year government plan for the 
development of art�fic�al 
�ntell�gence

В Казахстане принят 5-летний 
правительственный план по 
развитию искусственного 
интеллекта

Программа, которая является 
«стратегическим 
документом», направлена на 

увеличение использования 
технологий искусственного 
интеллекта в различных отраслях 
экономики страны. С помощью 
программы будет расширено 
использование искусственного 
интеллекта, особенно в секторах 
государственного управления, 
нефтегазовой, горнодобывающей, 
энергетической, транспортной, 
логистической, водной и 
сельскохозяйственной отраслей.

Кроме того, в рамках исследований 
по развитию инфраструктуры в этой 
области планируется создание в 
стране суперкомпьютера, создание 
национальной платформы 
искусственного интеллекта с 
центрами обработки данных и 
развитие волоконно-оптических 
сетей связи, а также организация 
ряда обучающих программ для 
увеличения человеческого капитала.
В своем выступлении премьер-

министр Казахстана Олджас Бектенов 
отметил, что использование 
искусственного интеллекта в мире 
может создать дополнительный 
экономический эффект в размере 70 
процентов к 2030 году и что многие 
рутинные задачи будут 
автоматизированы благодаря 
искусственному интеллекту.

Отметив, что с помощью новой 
программы они нацелены на 
увеличение количества 
производимых в стране продуктов с 
использованием искусственного 
интеллекта в 5 раз к 2029 году, 
Бектенов заявил, что им нужны 
квалифицированные специалисты в 
области искусственного интеллекта, 
поэтому уполномоченным 
министерствам поручено увеличить 
количество школ программирования 
в регионах с квотой на учащихся, 
которые будут проходить обучение в 
этой области.

5 млн человек обучат 
искусственному интеллекту

Министр цифрового развития, 
инноваций и космической 
промышленности Казахстана Жаслан 
Мадиев также заявил, что в рамках 
«Концепции развития искусственного 
интеллекта на 2024-2029 годы» в 
стране нацелены создать экосистему 
искусственного интеллекта.

Заявив, что концепция состоит из 6 
основных направлений, таких как 
данные, инфраструктура, 
человеческий капитал, научные 
исследования, нормативно-правовая 
среда и акселерационные программы, 
Мадиев сказал: «К 2029 году мы 
планируем обучить 5 миллионов 
человек в стране навыкам 
искусственного интеллекта, 
подготовить 500 тысяч отраслевых 
экспертов и увеличить экспорт 
информационных технологий до 5 
миллиардов долларов».

Правительство 
Казахстана приняло 
«Концепцию развития 
искусственного 
интеллекта» на период 
2024-2029 годов.
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Kurt expressed great joy �n 
congratulat�ng the Kyrgyz 
Republ�c and the fraternal 

Kyrgyz people on Independence Day, 
celebrated s�nce August 31, 1991.
"Today, w�th God's help, Kyrgyzstan 
has become an �ndependent state that 
determ�nes �ts own dest�ny, governed 
by democrat�c values and d�l�gently 
work�ng to secure �ts r�ghtful place on 
the �nternat�onal stage. I am very 
proud that the fraternal Kyrgyz people 
have atta�ned th�s sacred 
�ndependence, wh�ch holds 
�mmeasurable value for the Turk�c 
world.

I bel�eve that Kyrgyzstan, w�th God's 
ass�stance, w�ll cont�nue �ts path w�th 
determ�nat�on to ach�eve all �ts goals 
and successfully �mplement all 
programs for the country's econom�c 

and soc�al development. Undoubtedly, 
the fr�endly and brotherly t�es 
between Kyrgyzstan and Turkey w�ll 
grow stronger every day, and we w�ll 
work together to develop b�lateral and 
mult�lateral cooperat�on.

On th�s occas�on, I congratulate the 
Kyrgyz Republ�c on �ts Independence 
Day, extend my best w�shes to the 
Government of the Kyrgyz Republ�c, 
and pray that the fraternal Kyrgyz 
people rema�n on the path of 
prosper�ty and well-be�ng. May God 
open the way for Kyrgyzstan and �ts 
people," he added.

Message on the 
Occas�on of 
Kyrgyzstan’s
Independence
Day, August 31

Курт выразил огромную 
радость, поздравляя 
Кыргызскую Республику и 

братский кыргызский народ с Днем 
Независимости, который 
отмечается с 31 августа 1991 года.

"Сегодня Кыргызстан, с Божьей 
помощью, стал независимым 
государством, которое само 
определяет свою судьбу, 
управляется демократическими 
ценностями и настойчиво работает 

над тем, чтобы 
занять 
заслуженное 
место на 
международно
й арене.  Я 
очень горжусь 
тем, что 
братский 
кыргызский 
народ обрел эту 
священную 

независимость, 

которая имеет неоценимое значение 
для тюркского мира.

Я верю, что Кыргызстан, с Божьей 
помощью, продолжит свой путь с 
решимостью достичь всех своих 
целей и успешно реализует все 
программы экономического и 
социального развития страны. 
Безусловно, дружеские и братские 
связи между Кыргызстаном и 
Турцией будут с каждым днем 
становиться все крепче, и мы будем 
работать над развитием 
двустороннего и многостороннего 
сотрудничества.

В связи с этим я поздравляю с Днем 
Независимости Кыргызской 
Республики, выражаю наилучшие 
пожелания правительству 
Кыргызской Республики и молюсь, 
чтобы братский кыргызский народ 
был всегда на пути процветания и 
благополучия. Да откроет Аллах 
путь Кыргызстану и его народу," — 
добавил он.

Послание по случаю Дня 
независимости Кыргызстана 
31 августа
По случаю Дня Независимости Кыргызстана 31 
августа, почетный консул Кыргызской 
Республики в Турции (город Болу) Атиллахан 
Курт выступил с посланием.

On the occas�on of 
Kyrgyzstan's Independence 
Day on August 31, 
At�llahan Kurt, the 
Honorary Consul of the 
Kyrgyz Republ�c �n Turkey 
(Bolu), �ssued the 
follow�ng message:
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The summ�t, wh�ch started at the 
Kazan C�ty Hall and was 
organ�zed by the Government 

of Tatarstan and the Youth Forum of 
Islam�c Cooperat�on (IFIC), was 
attended by Deputy Pr�me M�n�ster of 
Tatarstan Le�la Fazleeva, Deputy Mayor 
of Kazan Evgen�a Evgen�a Lobv�gova, 
Cha�rman of the Counc�l of Young 
D�plomats of the Russ�an Fore�gn 
M�n�stry Konstant�n Kolpakov.

e speakers at the summ�t were 
Pres�dent of the IFIC Taha Ayhan, 
D�rector General of the Research Center 
for Islam�c H�story, Art and Culture of 
the Organ�zat�on of Islam�c 
Cooperat�on (OIC) Professor Dr. 
Mahmut Erol K�l�c and Deputy 
Secretary General of the OIC for 
Human�tar�an, Cultural and Soc�al 
Affa�rs Tar�g Al� Bakh�t.
e summ�t was attended by delegat�ons 
from about 40 countr�es, �nclud�ng 
representat�ves of �nternat�onal 
organ�zat�ons �nvolved �n youth pol�cy, 
op�n�on leaders, young entrepreneurs 
and lead�ng names �n the world of 
sc�ence.
Speak�ng at the summ�t, Deputy Pr�me 
M�n�ster of Tatarstan Fazleeva sa�d that 
var�ous projects for youth are be�ng 
�mplemented �n Tatarstan, and sa�d: 
"Youth plays an �mportant role �n the 
development of the country. For th�s 
reason, we came together at the summ�t 
to get �nformat�on about the act�v�t�es of 
var�ous countr�es for young people.

"We must show sol�dar�ty w�th the 
Palest�n�an youth”
In h�s speech at the summ�t, IFIC 
Pres�dent Ayhan noted the �mportance 
of the summ�t and sa�d: "�s event �s 
becom�ng a key pol�cy element for 
young people who set the agenda for the 
com�ng years. I th�nk that such events 

w�ll shape the fore�gn pol�cy of the 
countr�es �n the future.”

Ayhan stated that the IFIC attaches 
great �mportance to the educat�on of 
young people and solv�ng the�r current 
problems.
Referr�ng to the s�tuat�on �n the Gaza 
Str�p, Ayhan sa�d: "Genoc�de and ethn�c 
cleans�ng of the Palest�n�an people 
cont�nue. e populat�on of Gaza �s 
be�ng del�berately destroyed. �s �s a 
v�olat�on of �nternat�onal human�tar�an 
law. e scale of th�s tragedy �s 
stagger�ng. e s�lence of the world on 
th�s �ssue �s unacceptable.”

Stat�ng that necessary steps must be 
taken for youth �n Palest�ne, Ayhan sa�d, 
"Palest�n�an youth are l�v�ng �n a 
n�ghtmare. We must stand �n sol�dar�ty 
w�th them. We must make the�r vo�ces 
heard, protect the�r r�ghts on 
�nternat�onal platforms and ensure that 
just�ce preva�ls."
Stress�ng that the IFIC �s try�ng to ra�se 
th�s �ssue �n �nternat�onal organ�zat�ons, 
espec�ally the Un�ted Nat�ons (UN), 
Ayhan stressed that the Palest�n�an �ssue 
must be resolved.

e D�rector General of the Research 
Center for Islam�c H�story, Art and 
Culture K�l�c noted that such events 
promote �nteract�on between young 
people.
Stat�ng that d�g�tal�zat�on plays an 
�mportant role �n the development of 
soc�ety, K�l�c sa�d: "Young people should 
rece�ve educat�on �n all areas us�ng 
d�g�tal and non-d�g�tal tools.”

e III Kazan World Youth 
Summ�t has started �n Tatarstan

 саммите, который стартовал Ву здания мэрии Казани и был 
организован правительством 

Татарстана и Молодежным форумом 
исламского сотрудничества 
(МФИК), приняли участие 
заместитель премьер-министра 
Татарстана Лейла Фазлеева, 
заместитель мэра Казани Евгения 
Евгения Лобвигова, председатель 
Совета молодых дипломатов МИД 
России Константин Колпаков.

В качестве спикеров в саммите 
приняли участие президент МФИК 
Таха Айхан, генеральный директор 
Исследовательского центра 
исламской истории, искусства и 
культуры Организации исламского 
сотрудничества (ОИС) профессор 
доктор Махмут Эрол Кылыч и 
заместитель генерального секретаря 
ОИС по гуманитарным, культурным 
и социальным вопросам Тариг Али 
Бахит.

В саммите приняли участие 
делегации примерно из 40 стран, в 
том числе представители 
международных организаций, 
занимающихся молодежной 
политикой, лидеры общественного 
мнения, молодые предприниматели 
и ведущие имена в мире науки.
Выступая на саммите, заместитель 
премьер-министра Татарстана 
Фазлеева заявила, что в Татарстане 
реализуются различные проекты 
для молодежи, и сказала: «Молодежь 
играет важную роль в развитии 
страны. По этой причине мы 
собрались вместе на саммите, чтобы 
получить информацию о 
деятельности различных стран для 
молодежи».

«Мы должны проявить 
солидарность с палестинской 
молодежью»

В своем выступлении на саммите 
президент МФИК Айхан отметил 
важность саммита и сказал: «Это 
событие становится ключевым 
элементом политики для молодых 

людей, которые определяют 
повестку дня на ближайшие годы. 
Думаю, что подобные события будут 
формировать внешнюю политику 
стран в будущем».
Айхан заявил, что МФИК придает 
большое значение образованию 
молодых людей и решению их 
текущих проблем.

Касаясь ситуации в секторе Газа, 
Айхан сказал: «Геноцид и 
этнические чистки палестинского 
народа продолжаются. Население 
Газы преднамеренно уничтожается. 
Это является нарушением норм 
международного гуманитарного 
права. Масштабы этой трагедии 
ошеломляют. Молчание мира по 
этому вопросу неприемлемо».

Заявив, что необходимо 
предпринять необходимые шаги для 
молодежи в Палестине, Айхан 
сказал: «Палестинская молодежь 
живет в кошмаре. Мы должны быть 
солидарны с ними. Мы должны 
сделать так, чтобы их голоса были 
услышаны, защитить их права на 
международных площадках и 
обеспечить, чтобы справедливость 
восторжествовала».
Подчеркнув, что МФИК пытается 
поднять этот вопрос в 
международных организациях, 
особенно в Организации 
Объединенных Наций (ООН), 
Айхан подчеркнул, что 
палестинский вопрос должен быть 
решен.

Генеральный директор 
Исследовательского центра 
исламской истории, искусства и 
культуры Кылыч отметил, что 
подобные мероприятия 
способствуют взаимодействию 
между молодыми людьми.
Заявив, что цифровизация играет 
важную роль в развитии общества, 
Кылыч сказал: «Молодые люди 
должны получать образование во 
всех сферах с использованием 
цифровых и нецифровых 
инструментов».

В Татарстане стартовал III 
Казанский всемирный 

молодежный 
саммит

e III Kazan Global 
Youth Summ�t has started 
�n Kazan, the cap�tal of the 
Republ�c of Tatarstan of 
the Russ�an Federat�on.

В Казани, столице 
Республики Татарстан 
Российской Федерации, 
стартовал III Казанский 
глобальный молодежный 
саммит.
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The Baku-Tb�l�s�-Ceyhan 
(BTC) o�l p�pel�ne w�th a 
length of 768 km, bu�lt under 

the leadersh�p of Turkey and 
Azerba�jan, transports o�l produced �n 
the Casp�an reg�on, espec�ally 
Azerba�jan� o�l, to the port of Ceyhan. 
Accord�ng to BOTAŞ, 228,811 barrels 
of o�l were transported v�a BTC �n 
2023.

e share of o�l from Turkmen�stan 
and Kazakhstan sh�pped to Turkey �n 
2024 v�a the p�pel�ne, wh�ch has an 
annual crude o�l transportat�on 
capac�ty of 50 m�ll�on tons, has 
�ncreased. In the per�od from January 
to July 2024, 17.2 m�ll�on tons of o�l 
were sh�pped to the �nternat�onal 
market v�a the Baku-Tb�l�s�-Ceyhan o�l 
p�pel�ne.

Of the o�l volume �n the p�pel�ne, 
Azerba�jan� o�l accounted for 13.95 
m�ll�on tons, wh�le Turkmen and 
Kazakh o�l accounted for more than 3 
m�ll�on tons. us, compared to the 
same per�od �n 2023, the export of 
Turkmen and Kazakh o�l through the 
Baku-Tb�l�s�-Ceyhan o�l p�pel�ne 
�ncreased by 10.5 percent. 
Refined petroleum products also took 
the first place �n trad�ng on the State 
Commod�ty Exchange of 
Turkmen�stan.

In July, 31 transact�ons worth more 
than $60 m�ll�on were conducted on 
the Turkmen Stock Exchange. As part 
of these transact�ons, entrepreneurs 
from Turkey, the Un�ted Arab Em�rates, 
Oman and Afghan�stan purchased 
l�quefied gas, d�esel fuel and other 
petroleum products produced by the 
Turkmen State Chem�cal Corporat�on.

Turkmen�stan and 
Kazakhstan have �ncreased o�l 
transportat�on v�a the Baku-
Tb�l�s�-Ceyhan l�ne
e Baku-Tb�l�s�-Ceyhan (BTC) o�l p�pel�ne del�vers 
o�l to Turkey not only from Azerba�jan, but also 
from Kazakhstan and Turkmen�stan.

Нефтепровод Баку-
Тбилиси-Джейхан (БТД) 
протяженностью 768 км, 

построенный под руководством 
Турции и Азербайджана, 
транспортирует нефть, добываемую 
в Каспийском регионе, особенно 
азербайджанскую, в порт Джейхан. 
По данным BOTAŞ, в 2023 году по 
БТД было транспортировано 228 811 
баррелей нефти.
Увеличилась доля нефти из 
Туркменистана и Казахстана, 
отправляемой в Турцию в 2024 году 
по трубопроводу, который имеет 
годовую мощность транспортировки 
сырой нефти в 50 миллионов тонн. В 
период с января по июль 2024 года 

по нефтепроводу Баку-Тбилиси-
Джейхан на международный рынок 
было отправлено 17,2 млн тонн 
нефти.

Из объема нефти в трубопроводе на 
долю азербайджанской нефти 
пришлось 13,95 млн тонн, а на долю 
туркменской и казахстанской – 
более 3 млн тонн. Таким образом, по 
сравнению с аналогичным периодом 
2023 года экспорт туркменской и 
казахстанской нефти по 
нефтепроводу Баку-Тбилиси-
Джейхан увеличился на 10,5 
процента. 

Переработанные нефтепродукты 
также заняли первое место в торгах 
на Государственной товарно-
сырьевой бирже Туркменистана.
В июле на Туркменской фондовой 
бирже была проведена 31 сделка на 
сумму более $60 млн. В рамках 
данных сделок предприниматели из 
Турции, Объединенных Арабских 
Эмиратов, Омана и Афганистана 
приобрели сжиженный газ, 
дизельное топливо и другие 
нефтепродукты производимые 
Туркменской химической 
госкорпорацией.

Туркменистан и Казахстан 
увеличили 
транспортировку нефти по 
линии Баку-Тбилиси-
Джейхан
По нефтепроводу Баку-Тбилиси-Джейхан  (БТД) 
в Турцию поставляется нефть не только из 
Азербайджана, но и из Казахстана и 
Туркменистана.
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Aer the h�jab ban, all fore�gn 
cloth�ng was banned �n Taj�k�stan

In Taj�k�stan, wh�ch came to the 
fore w�th the ban on wear�ng the 
h�jab �n June last year, a ban on 

"all fore�gn cloth�ng" was �ntroduced �n 
order to "protect nat�onal culture.”

Amendments to the 2007 Law on the 
Regulat�on of Trad�t�ons and Rel�g�ous 
R�tes, adopted on May 8, 2024, proh�b�t 
the �mport, sale and wear�ng of 
cloth�ng �n publ�c places that �s 
perce�ved as �ncompat�ble w�th 
nat�onal culture (art�cle 18).
e Code of Adm�n�strat�ve Offences 
prov�des for fines �n the amount of 
8,000 to 54,000 somon� (approx�mately 
25,500 to 172,300 Turk�sh l�ras) �n case 
of v�olat�on of these prov�s�ons (art�cle 
481).

ese amendments entered �nto force 
w�th the s�gnature of the Pres�dent on 
June 20, 2024.
On July 26, 2024, the Counc�l of 
Islam�c Ulama, the h�ghest state-
sanct�oned Islam�c �nst�tut�on �n the 
country, �ssued a fatwa proh�b�t�ng 
women from wear�ng black, t�ght and 
transparent cloth�ng. �s fatwa, 
publ�shed �n the off�c�al press, says that 
black �s "not compat�ble w�th the 
nat�onal and geograph�cal features" of 
Taj�k�stan.

Earl�er th�s month, Sula�mon 
Davlatzoda, head of the State 
Comm�ttee for Rel�g�ous Affa�rs and 
Regulat�on of Trad�t�ons, sa�d at a press 
conference that "a jo�nt work�ng group 
cons�st�ng of the M�n�stry of Culture, 
the Women's Comm�ttee and the 
Comm�ttee on Rel�g�ous Affa�rs �s 
cooperat�ng to �dent�fy garments that 
best correspond to our nat�onal values 
and trad�t�ons.”

e Internat�onal Partnersh�p for 
Human R�ghts (IPHR) stated that the 
s�tuat�on �n the country has reached an 
alarm�ng level due to recent bans, and 
called on the Taj�k author�t�es to l� 
these restr�ct�ons on the style of 
cloth�ng of �nd�v�duals who contrad�ct 
�nternat�onal human r�ghts standards, 
�nclud�ng freedom of express�on and 
freedom of rel�g�on or bel�ef.

e IPHR cla�ms that even before the 
new leg�slat�ve prov�s�ons came �nto 
force, people wear�ng clothes allegedly 
contrary to nat�onal culture were 
persecuted. Aer the adopt�on of 

amendments to the law �n May, women 
wear�ng headscarves on soc�al med�a 
were not allowed to v�s�t med�cal 
fac�l�t�es �n the cap�tal Dushanbe and 
threatened w�th fines.
C�v�l soc�ety act�v�sts cla�m that these 
restr�ct�ons spec�fically target some 
Musl�m women. It �s cla�med that 
headscarves and black cloth�ng are 
proh�b�ted because they are assoc�ated 
w�th "Arab �n�uence.”

On the other hand, Taj�k author�t�es 
have warned �nternat�onal Islam�c 
organ�zat�ons and the �nternat�onal 
commun�ty at large that reports of 
human r�ghts v�olat�ons related to the 
recently adopted law are based on 
m�s�nformat�on, argu�ng that these 
changes are necessary to preserve 
Taj�k�stan's nat�onal culture.

On August 13, Deputy Fore�gn 
M�n�ster Farrukh Shar�fzoda sa�d at a 
press conference that "�n order to 
preserve cultural �dent�ty and anc�ent 
c�v�l�zat�on, [the government] 
recommends that c�t�zens avo�d 
�m�tat�on, fore�gn �n�uence and 
ostentat�ous appearance, and, �f 
poss�ble, wear nat�onal clothes."

e ban on wear�ng the h�jab
In June last year, Taj�k Pres�dent 
Emomal� Rahman s�gned 35 b�lls, 
�nclud�ng the laws "On the Regulat�on 
of Trad�t�ons and R�tuals" and "On 
respons�b�l�ty for educat�on and 
upbr�ng�ng of ch�ldren", wh�ch proh�b�t 
the wear�ng of headscarves, h�jabs and 
any cloth�ng w�th Islam�c symbols.
e pres�dent�al statement says that the 
amendments to the law are a�med at 
protect�ng nat�onal cultural values, 
prevent�ng superst�t�on and extrem�sm, 
as well as prevent�ng ceremon�es and 
hol�days.

Aer the ban on wear�ng the h�jab, all fore�gn 
cloth�ng that "does not correspond to the nat�onal 
culture" was banned �n Taj�k�stan.

После запрета хиджаба в 
Таджикистане была запрещена 
вся иностранная одежда
После запрета ношения хиджаба в Таджикистане 
была запрещена вся иностранная одежда, которая 

«не соответствует 
национальной культуре».

В Таджикистане, который вышел 
на первый план с запретом на 
ношение хиджаба в июне 

прошлого года, был введен запрет на 
«всю иностранную одежду» в целях 
«защиты национальной культуры».
Поправки к Закону 2007 года «О 
регулировании традиций и 
религиозных обрядов», принятые 8 мая 
2024 года, запрещают ввоз, продажу и 
ношение в общественных местах 
одежды, которая воспринимается как 
несовместимая с национальной 
культурой (статья 18).
Кодекс об административных 
правонарушениях предусматривает 
штрафы в размере от 8 000 до 54 000 
сомони (примерно от 25 500 до 172 300 
турецких лир) в случае нарушения этих 
положений (статья 481).

Эти поправки вступили в силу с 
подписью президента 20 июня 2024 
года.
26 июля 2024 года Совет исламских 
улемов, высшее санкционированное 
государством исламское учреждение в 
стране, издал фетву, запрещающую 
женщинам носить черную, 
обтягивающую и прозрачную одежду. 
В этой фетве, опубликованной в 
официальной прессе, говорится, что 
черный цвет «не совместим с 
национально-географическими 
особенностями» Таджикистана.
Ранее в этом месяце Сулаймон 
Давлатзода, глава Государственного 
комитета по делам религий и 
регулированию традиций, заявил на 
пресс-конференции, что «совместная 
рабочая группа, состоящая из 
Министерства культуры, Комитета 
женщин и Комитета по делам религий, 
сотрудничает для определения 
предметов одежды, которые 
наилучшим образом соответствуют 
нашим национальным ценностям и 
традициям».
Международное партнерство по 
правам человека (МППЧ) заявило, что 
ситуация в стране достигло 
тревожного уровня в связи с 
недавними запретами, и призвало 
власти Таджикистана снять эти 

ограничения на стиль одежды лиц, 
которые противоречат 
международным стандартам в области 
прав человека, включая свободу 
выражения мнений и свободу религии 
или убеждений.
МППЧ утверждает, что еще до 
вступления в силу новых 
законодательных положений люди, 
носящие одежду, якобы 
противоречащую национальной 
культуре, подвергались 
преследованиям. После принятия 
поправок к закону в мае женщинам, 
носящим головные платки в 
социальных сетях, не разрешали 
посещать медицинские учреждения в 
столице Душанбе и угрожали 
штрафами.

Активисты гражданского общества 
утверждают, что эти ограничения 
конкретно направлены против 
некоторых мусульманских женщин. 
Утверждается, что платки и одежда 
черного цвета запрещены, потому что 
они ассоциируются с «арабским 
влиянием».
С другой стороны, таджикские власти 
предупредили международные 
исламские организации и 
международное сообщество в целом, 
что сообщения о нарушениях прав 
человека, связанных с недавно 
принятым законом, основаны на 
дезинформации, утверждая, что эти 
изменения необходимы для сохранения 
национальной культуры Таджикистана.

13 августа заместитель министра 
иностранных дел Фаррух Шарифзода 
заявил на пресс-конференции, что «в 
целях сохранения культурной 
самобытности и древней цивилизации 
[правительство] рекомендует 
гражданам избегать подражания, 
иностранного влияния и показного 
внешнего вида, а также, по 
возможности, носить национальную 
одежду».
Запрет на ношение хиджаба
В июне прошлого года президент 
Таджикистана Эмомали Рахман 
подписал 35 законопроектов, в том 
числе законы «О регулировании 
традиций и обрядов» и «Об 
ответственности за образование и 
воспитание детей», которые запрещают 
ношение платков, хиджабов и любой 
одежды с исламской символикой.
В заявлении президента говорится, что 
поправки в закон направлены на 
защиту национальных культурных 
ценностей, предотвращение суеверий и 
экстремизма, а также на недопущение 
проведения церемоний и праздников.
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Uzbek�stan, wh�ch completed Par�s 
2024 w�th a total of 13 medals, 8 of 
wh�ch are gold, rose by 19 pos�t�ons 
compared to Tokyo 2020 and took 
13th place �n the world.

Uzbek�stan's Olymp�c success �s due to �nvestments �n sports 
and good preparatory tra�n�ng camps

Uzbek�stan hosted the most 
successful Olymp�cs �n �ts 
h�story, w�nn�ng a total of 13 

medals, 8 of wh�ch were gold, �n Par�s 
2024.
Uzbek�stan, wh�ch part�c�pated �n the 
33rd Summer Olymp�c Games �n Par�s 
w�th 90 athletes, has ach�eved 
s�gn�ficant success �n the country's 
sports h�story, cl�mb�ng the pod�um a 
total of 13 t�mes w�th 8 gold, 2 s�lver 
and 3 bronze medals.

Uzbek�stan took part �n the 1996 
Olymp�c Games �n Atlanta for the first 
t�me as an �ndependent state and 
fin�shed the tournament �n 58th place 
w�th 1 s�lver and 1 bronze medal.
Uzbek�stan, wh�ch took 43rd place at 
the 2000 Olymp�c Games �n Sydney 
w�th 1 gold, 1 s�lver and 2 bronze 
medals, took 34th place w�th 2 gold, 1 
s�lver and 2 bronze medals at the 
Olymp�c Games �n Athens 2024, 62nd 
w�th 1 s�lver and 3 bronze medals at 
the Olymp�c Games the Be�j�ng Games 
�n 2008, the 75th w�th 3 bronze medals 
at the London 2012 Olymp�c Games 
and the 21st w�th 4 gold, 2 s�lver and 7 
bronze medals at the Olymp�c Games 
�n R�o de Jane�ro �n 2016.

Uzbek�stan, wh�ch took 32nd place, 
hav�ng won 3 gold and 2 bronze 
medals at the Tokyo 2020 Olymp�c 
Games, made a b�g leap at the 2024 
Olymp�cs �n Par�s and rose by 19 
pos�t�ons compared to the prev�ous 
Olymp�cs w�th 13 medals and became 
the 13th �n the world.

ree Uzbek athletes became Olymp�c 
champ�ons for the second t�me.
In 2024, at the Olymp�c Games �n 
Par�s, Uzbek athletes won 5 gold 
medals �n box�ng, one each �n judo, 
freestyle wrestl�ng and taekwondo, as 
well as one s�lver medal each �n 
athlet�cs and taekwondo. ey also 
won 3 bronze medals �n judo and 
freestyle wrestl�ng, wh�ch made th�s 
Olymp�c tournament the most 
successful �n the h�story of Uzbek�stan.
Uzbek boxers Bahad�r Jalalov, 
Hasanboy Dusmatov and taekwondo 
pract�t�oner Ulugbek Rash�tov became 
Olymp�c champ�ons for the second 
t�me, w�nn�ng gold medals at these 
Olymp�c Games.

Kas�mov: 
"Uzbek�stan �s 
show�ng the 
world �ts 
capab�l�t�es �n 
the field of 
sports."
e Secretary 
General of the Nat�onal Olymp�c 
Comm�ttee of Uzbek�stan, Oybek 
Kas�mov, assessed the success of h�s 
country �n Par�s 2024 to the AA 
correspondent.
Kas�mov stated that Uzbek�stan won 8 
gold, 2 s�lver and 3 bronze medals �n 
Par�s 2024, the best �n �ts h�story, and 
sa�d that the bas�s of th�s success �s the 
great support of sports from Pres�dent 
Shavkat M�rz�yoyev.
Not�ng that at the stage of preparat�on 
for the 2024 Olymp�cs �n Par�s, the 
necessary cond�t�ons were created �n 
all branches, Kas�mov sa�d that many 
preparatory tra�n�ng camps were held 
�n the country and abroad w�th the 
part�c�pat�on of h�gh-level fore�gn 
coaches.
Kas�mov stressed that as a result, the 
number of sports �n wh�ch Uzbek 
athletes part�c�pate �n the Olymp�c 
Games has �ncreased, and that h�s 
country was represented for the first 
t�me �n football, archery, women's 
wrestl�ng and d�v�ng at these Olymp�c 
Games, where they part�c�pated w�th 
90 athletes �n 19 sports.
Speak�ng about the �mportance of the 
opportun�t�es prov�ded by the 
government of the country to the 
nat�onal teams, Kas�mov sa�d that 
Uzbek boxers started work�ng by go�ng 
to Par�s 2024 �n 15 days, and were 
prepar�ng for the Olymp�cs by play�ng 
matches w�th athletes from other 
countr�es there.

Kas�mov stated that 2 successful 
athletes �n the we�ght of each of the 
Uzbek boxers were brought to Par�s 
and they were g�ven the opportun�ty to 
prepare �n the best poss�ble way, and 
that th�s played an �mportant role �n 
the fact that 5 of the 7 boxers who 
part�c�pated �n the Olymp�c Games 
won gold medals.
Stress�ng that the results at the last 
Olymp�c Games are �mportant �n 
terms of what areas they w�ll develop 
further �n the future, Kas�mov stressed 

that spec�al�sts analyze all th�s and they 
prepare for future tournaments, 
learn�ng from m�stakes.
Kas�mov sa�d: "Uzbek�stan has shown 
the world �ts capab�l�t�es �n the field of 
sports by host�ng many world 
Champ�onsh�ps �n recent years. 
We�ghtl��ng �n 2021, judo �n 2022 and 
box�ng �n 2023 were held at the h�ghest 
level �n our country."

Roz�okhunov: "We have shown that 
Uzbek�stan �s a box�ng country."
e coach of the Uzbek nat�onal 
box�ng team, Rakhmatjan 
Roz�okhunov, sa�d that preparat�ons 
for the 2024 Olymp�cs �n Par�s began 
�mmed�ately aer the 2020 Tokyo 
Olymp�cs.
Roz�ogunov sa�d that the government 
of the country, espec�ally Pres�dent 
Shavkat M�rz�yoyev, prov�des them 
w�th all the necessary opportun�t�es to 
prepare for the Olymp�cs, and w�th�n 
th�s framework they organ�ze 
preparatory tra�n�ng camps �n the 
country and abroad w�th the 
part�c�pat�on of fore�gn coaches.
Roz�ogunov stated that they arr�ved �n 
Par�s �n 15 days and worked there w�th 
athletes from other countr�es to make 
up for the�r shortcom�ngs, and also 
�nv�ted fore�gn judges to the Uzbek 
Box�ng Champ�onsh�p for �mpart�al 
gu�dance, and that all th�s played an 
�mportant role �n the�r success at the 
Olymp�c Games �n Par�s.
Roz�ogunov noted that athletes 
annually part�c�pate �n at least 2-3 
�nternat�onal tournaments, and local 
and fore�gn coaches work together to 
ensure that boxers go to the Olymp�cs 
�n the best shape.

Recall�ng that Uzbek boxers won 3 
gold medals at the Olymp�c Games �n 
R�o de Jane�ro �n 2016 and 1 gold 
medal at the Olymp�c Games �n Tokyo 
�n 2020, Rozekhunov sa�d: "Uzbek 
boxers won 5 gold medals at the 
Olymp�c Games �n Par�s �n 2024, and 
we have shown that Uzbek�stan �s a 

box�ng country. We must cont�nue �n 
the same sp�r�t at the next Olymp�c 
Games."

e medal�sts were awarded.
A welcom�ng ceremony was held at 
Tashkent a�rport for athletes who won 
13 medals at the 2024 Olymp�c Games 
�n Par�s, wh�ch was attended by 
Cha�rman of the Senate of Uzbek�stan 
Tanz�la Narbayeva, Pr�me M�n�ster 
Abdullah Ar�pov and other h�gh-
rank�ng off�c�als. A large number of 
people gathered at the a�rport greeted 
the Uzbek athletes w�th the slogans 
"Champ�ons are com�ng."
Pres�dent Shavkat M�rz�yoyev also 
del�vered a message congratulat�ng the 
Uzbek people on the fact that the 
country's athletes won 13 medals at the 
Olymp�c Games.
In h�s speech, M�rz�yoyev recalled that 
they had prev�ously set themselves the 
goal of enter�ng the top 15 at these 
Olymp�c Games, and sa�d: "At the 
Olymp�cs, wh�ch was attended by 208 
countr�es, our athletes showed great 
success, sk�ll and w�ll, tak�ng 13th 
place �n the world, 4th �n As�a and the 
1st place among Turk�sh, Musl�m 
countr�es and the countr�es of the 
Commonwealth of Independent 
States.”

e government of the country 
awarded Uzbek athletes who won a 
medal at the Olymp�c Games and took 
13th place �n the world for the first 
t�me w�th 200 thousand dollars �n 
money for a gold medal, a luxury car 
and a 2-storey v�lla, 100 thousand 
dollars �n money for s�lver, an electr�c 
car and an apartment, and 50 thousand 
dollars �n money, a veh�cle and an 
apartment for a bronze a medal.
On the other hand, the Uzbek press 
wrote that Uzbek�stan spent a total of 
$50 m�ll�on on preparat�ons for the 
2024 Olymp�cs �n Par�s, and almost $4 
m�ll�on was allocated for award�ng the 
medal�sts.
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Узбекистан, завершивший Париж-2024 в общей сложности 
13 медалей, 8 из которых золотые, поднялся на 19 позиций по 
сравнению с Токио-2020 и занял 13-е место в мире.

Олимпийский успех Узбекистана обусловлен 
инвестициями в спорт и хорошими подготовительными 
сборами

Узбекистан провел самую 
успешную Олимпиаду в 
своей истории, завоевав в 

общей сложности 13 медалей, 8 из 
которых были золотыми, в Париже-
2024.
Узбекистан, принявший участие в 
33-х летних Олимпийских играх в 
Париже в составе 90 спортсменов, 
добился значительного успеха в 
спортивной истории страны, 
поднявшись на пьедестал почета в 
общей сложности 13 раз с 8 
золотыми, 2 серебряными и 3 
бронзовыми медалями.
Узбекистан впервые принял участие 
в Олимпийских играх 1996 года в 
Атланте как независимое 
государство и закончил турнир на 
58-м месте с 1 серебряной и 1 
бронзовой медалью.

Узбекистан, занявший 43-е место на 
Олимпийских играх 2000 года в 
Сиднее с 1 золотой, 1 серебряной и 2 
бронзовыми медалями, занял 34-е 
место с 2 золотыми, 1 серебряной и 
2 бронзовыми медалями на 
Олимпийских играх в Афинах 2024 
года, 62-е с 1 серебряной и 3 
бронзовыми медалями на 
Олимпийских играх в Пекине в 2008 
году, 75-е с 3 бронзовыми медалями 
на Олимпийских играх в Лондоне 
2012 года и 21-е с 4 золотыми, 2 
серебряными и 7 бронзовыми 
медалями на Олимпийских играх в 
Рио-де-Жанейро в 2016 году.
Узбекистан, занявший 32-е место, 
завоевав 3 золотые и 2 бронзовые 
медали на Олимпийских играх в 
Токио-2020, совершил большой 
скачок на Олимпиаде-2024 в Париже 
и поднялся на 19 позиций по 
сравнению с предыдущей 
Олимпиадой с 13 медалями и стал 
13-м в мире.

Трое узбекских спортсменов во 
второй раз стали олимпийскими 
чемпионами.
В 2024 году на Олимпийских играх в 
Париже узбекские спортсмены 
завоевали 5 золотых медалей в 
боксе, по одной в дзюдо, вольной 
борьбе и тхэквондо, а также по 
одной серебряной медали в легкой 
атлетике и тхэквондо. Также были 
завоеваны по 3 бронзовых медали в 
дзюдо и вольной борьбе, что сделало 
этот Олимпийский турнир самым 
успешным в истории Узбекистана.
Узбекские боксеры Бахадыр 
Джалалов, Хасанбой Дусматов и 

таэквондист Улугбек Рашитов во 
второй раз стали олимпийскими 
чемпионами, завоевав золотые 
медали на этих Олимпийских играх.

Касимов: «Узбекистан показывает 
всему миру свои возможности в 
сфере спорта».
Генеральный секретарь 
Национального олимпийского 
комитета Узбекистана Ойбек 
Касимов оценил успех своей страны 
в Париже-2024 корреспонденту АА.
Касимов заявил, что в Париже-2024 
Узбекистан завоевал 8 золотых, 2 
серебряные и 3 бронзовые медали, 
лучшие в своей истории, и сказал, 
что в основе этого успеха лежит 
большая поддержка спорта со 
стороны Президента Шавката 
Мирзиёева.
Отметив, что на этапе подготовки к 
Олимпиаде-2024 в Париже во всех 
филиалах созданы необходимые 
условия, Касимов сообщил, что в 
стране и за рубежом было 
проведено множество 
подготовительных сборов с 
участием зарубежных тренеров 
высокого уровня.
Касимов подчеркнул, что в 
результате увеличилось количество 
видов спорта, в которых узбекские 
спортсмены участвуют на 
Олимпийских играх, и что его 
страна впервые была представлена в 
футболе, стрельбе из лука, женской 
борьбе и прыжках в воду на этих 
Олимпийских играх, где они 
участвовали с 90 спортсменами в 19 
видах спорта.

Говоря о важности возможностей, 
предоставляемых правительством 
страны национальным сборным, 
Касимов заявил, что узбекские 
боксеры начали работать, 
отправившись в Париж-2024 за 15 
дней, и готовились к Олимпиаде, 
играя там матчи со спортсменами из 
других стран.
Касимов заявил, что по 2 успешных 
спортсмена в весе каждого из 
узбекских боксеров были 
доставлены в Париж и им была 
предоставлена возможность 
подготовиться наилучшим образом, 
и что это сыграло важную роль в 
том, что 5 из 7 боксеров, 
принимавших участие в 
Олимпийских играх, завоевали 
золотые медали.
Подчеркнув, что результаты на 
прошедших Олимпийских играх 

важны с точки 
зрения того, по 
каким 
направлениям 
они будут 
развиваться 
дальше в 
будущем, Касимов подчеркнул, что 
все это анализируют специалисты и 
они готовятся к будущим турнирам, 
учась на ошибках.
Касимов сказал: «Узбекистан 
показал всему миру свои 
возможности в области спорта, 
приняв у себя множество 
чемпионатов мира в последние 
годы. Тяжелая атлетика в 2021 году, 
дзюдо в 2022 году и бокс в 2023 году 
прошли на самом высоком уровне в 
нашей стране».

Розиохунов: «Мы показали, что 
Узбекистан – боксерская страна».
Тренер сборной Узбекистана по 
боксу Рахматджан Розиохунов 
заявил, что подготовка к Олимпиаде 
2024 года в Париже началась сразу 
после Олимпиады в Токио 2020 года.
Розиогунов заявил, что 
правительство страны, особенно 
президент Шавкат Мирзиёев, 
предоставляет им все необходимые 
возможности для подготовки к 
Олимпиаде, и в этих рамках они 
организуют подготовительные 
сборы в стране и за рубежом с 
участием иностранных тренеров.
Розиогунов заявил, что они 
приехали в Париж за 15 дней и 
работали там со спортсменами 
других стран, чтобы восполнить 
свои недостатки, а также 
пригласили иностранных судей на 
чемпионат Узбекистана по боксу для 
беспристрастного руководства, и 
что все это сыграло важную роль в 
их успехе на Олимпийских играх в 
Париже.

Розиогунов отметил, что 
спортсмены ежегодно участвуют как 
минимум в 2-3 международных 
турнирах, а местные и зарубежные 
тренеры работают вместе, чтобы 
боксеры ехали на Олимпиаду в 
лучшей форме.
Напомнив, что узбекские боксеры 
завоевали 3 золотые медали на 
Олимпийских играх в Рио-де-
Жанейро в 2016 году и 1 золотую 
медаль на Олимпийских играх в 
Токио в 2020 году, Розехунов сказал: 
«Узбекские боксеры завоевали 5 
золотых медалей на Олимпийских 

играх в Париже в 2024 году, и мы 
показали, что Узбекистан является 
боксерской страной. Мы должны 
продолжать в том же духе на 
следующих Олимпийских играх».
Медалисты были награждены.
В аэропорту Ташкента состоялась 
церемония встречи спортсменов, 
завоевавших 13 медалей на 
Олимпийских играх 2024 года в 
Париже, в которой приняли участие 
председатель Сената Узбекистана 
Танзиля Нарбаева, премьер-
министр Абдулла Арипов и другие 
высокопоставленные лица. Большое 
количество людей, собравшихся в 
аэропорту, приветствовали 
узбекских спортсменов лозунгами 
«Чемпионы идут».

Президент Шавкат Мирзиёев также 
выступил с посланием, в котором 
поздравил узбекский народ с тем, 
что спортсмены страны завоевали 
13 медалей на Олимпийских играх.
В своем выступлении Мирзиёев 
напомнил, что ранее они поставили 
перед собой цель войти в топ-15 на 
этих Олимпийских играх, и сказал: 
«На Олимпиаде, в которой приняли 
участие 208 стран, наши спортсмены 
показали большие успехи, 
мастерство и волю, заняв 13-е место 
в мире, 4-е в Азии и 1-е место среди 
турецких, мусульманских стран и 
стран Содружества Независимых 
Государств».

Правительство страны наградило 
узбекских спортсменов, 
завоевавших медаль на 
Олимпийских играх и впервые 
занявших 13-е место в мире, 200 
тысячами долларов деньгами за 
золотую медаль, роскошный 
автомобиль и 2-этажную виллу, 100 
тысяч долларов деньгами за 
серебро, электромобиль и квартиру, 
и 50 тысяч долларов деньгами, 
транспортное средство и квартиру 
за бронзовую медаль.
С другой стороны, узбекская пресса 
писала, что Узбекистан потратил в 
общей сложности $50 млн на 
подготовку к Олимпиаде-2024 в 
Париже, а на награждение 
медалистов было выделено почти $4 
млн.
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Accord�ng to a statement 
from the Counc�l of H�gher 
Educat�on of Turkey 

(YÖK), the adm�ss�on results for the 
Turkey-Azerba�jan Un�vers�ty, wh�ch 
was �naugurated �n Baku, have been 
announced. In the first year, the 
un�vers�ty w�ll adm�t 30 students 
each �n the Computer Eng�neer�ng 
and Industr�al Eng�neer�ng 
programs, and 27 students �n the 
Food Eng�neer�ng program. e 
un�vers�ty w�ll beg�n �ts academ�c 
act�v�t�es �n the 2024-2025 academ�c 
year.

In Azerba�jan, where the max�mum 
score on entrance exams �s 700, the 
h�ghest score for adm�ss�on to the 
Computer Eng�neer�ng program at 
Turkey-Azerba�jan Un�vers�ty was 
684.9, and the lowest was 641.6. For 
the Industr�al Eng�neer�ng program, 
the h�ghest score was 
663.7 and the lowest was 
544.4. In the Food 
Eng�neer�ng program, 
the h�ghest score was 
632.8, w�th a m�n�mum 
score of 452.1.

e Turkey-Azerba�jan Un�vers�ty 
w�ll serve as an "umbrella un�vers�ty" 
�ncorporat�ng programs from 
lead�ng Turk�sh un�vers�t�es. Instead 
of �ntroduc�ng new programs, the 
un�vers�ty w�ll �ntegrate ex�st�ng and 
well-establ�shed educat�onal 
programs. In the 2024-2025 
academ�c year, the Turkey-
Azerba�jan Un�vers�ty w�ll offer 
educat�onal programs �n Computer 
Eng�neer�ng based on the M�ddle 
East Techn�cal Un�vers�ty (METU) 
curr�culum, �n Industr�al 
Eng�neer�ng based on the Istanbul 
Techn�cal Un�vers�ty (ITU) 
curr�culum, and �n Food 
Eng�neer�ng based on the Hacettepe 
Un�vers�ty curr�culum. Students who 
successfully complete these programs 
at Turkey-Azerba�jan Un�vers�ty w�ll 
rece�ve d�plomas from the 
respect�ve un�vers�t�es.

Under the leadersh�p of Turk�sh 
Pres�dent Recep Tayy�p Erdoğan 
and Azerba�jan� Pres�dent Ilham 
Al�yev, the Turkey-Azerba�jan 
Un�vers�ty has been opened and 
has attracted s�gn�ficant �nterest.

Согласно заявлению 
Совета высшего 
образования Турции 

(YÖK), объявлены результаты 
приёма студентов в Турецко-
Азербайджанский университет, 
открытый в Баку. В этом 
университете в первом учебном 
году будут обучаться 30 студентов 
по специальностям 
«Компьютерная инженерия» и 
«Промышленная инженерия», а 
также 27 студентов по 
специальности «Пищевая 
инженерия». Университет начнёт 
свою работу в учебном году 2024-
2025.

В Азербайджане, где 
максимальный балл на 
вступительных экзаменах 
составляет 700, для поступления 
на специальность «Компьютерная 
инженерия» в Турецко-
Азербайджанский университет 
максимальный балл составил 
684,9, минимальный — 641,6. 
Специальность «Промышленная 
инженерия» приняла студентов с 

максимальным баллом 663,7 и 
минимальным 544,4. По 
специальности «Пищевая 
инженерия» максимальный балл 
составил 632,8, а минимальный — 
452,1.

Турецко-Азербайджанский 
университет станет 
«объединяющим университетом», 
в который будут включены 
программы ведущих 
университетов Турции. Вместо 
открытия новых программ 
университет будет интегрировать 
уже существующие и 
зарекомендовавшие себя 
образовательные программы. В 
учебном году 2024-2025 в 
Турецко-Азербайджанском 
университете будут действовать 
образовательные программы по 
специальности «Компьютерная 
инженерия» на основе программы 
Средневосточного технического 
университета (ODTÜ), по 
специальности «Промышленная 
инженерия» на основе программы 
Стамбульского технического 
университета (İTÜ) и по 
специальности «Пищевая 
инженерия» на основе программы 
Университета Хаджеттепе. 
Студенты, успешно завершившие 
эти программы в Турецко-
Азербайджанском университете, 
будут получать дипломы 
соответствующих университетов.

Под руководством президента 
Турции Реджепа Тайипа 
Эрдогана и президента 
Азербайджана Ильхама 
Алиева был открыт Турецко-
Азербайджанский 

университет, 
который 
вызвал 
большой 
интерес.
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e role of zero-energy 
networks �n smart c�t�es: 
"Strateg�c Roadmap for 
Turkey" 
CHAPTER 2:

3. e potent�al of zero energy consumpt�on 
networks �n Turkey
Turkey's energy potent�al and renewable energy 
sources
Due to �ts geograph�cal locat�on and cl�mat�c 
cond�t�ons, Turkey �s a country w�th s�gn�ficant 
potent�al for var�ous renewable energy sources. 
�s potent�al prov�des a great advantage �n 
terms of ensur�ng the appl�cab�l�ty and 
susta�nab�l�ty of zero-energy networks �n Turkey.

1. Solar energy potent�al: Turkey has a great 
advantage �n terms of solar energy, w�th an 
average of 2,737 solar hours per year and an 
average annual solar energy potent�al of 1,527 
kWh/m2. Espec�ally the southern and �nland 
reg�ons of Turkey offer �deal cond�t�ons for solar 
energy product�on. e deployment of solar 
panels can become a key component of zero-
energy networks. On-s�te solar power generat�on 
reduces energy transportat�on losses, �ncreas�ng 
eff�c�ency and m�n�m�z�ng dependence on foss�l 
fuels.

2. W�nd energy potent�al: e total w�nd 
energy potent�al of Turkey �s about 48,000 MW, 
and th�s potent�al can be explo�ted due to h�gh 
w�nd speeds, espec�ally �n the Aegean, Marmara 
Sea and Central Anatol�a reg�ons. Turkey can 
strengthen �ts �ntegrat�on �nto zero-energy 
networks by rap�dly �ncreas�ng �ts w�nd energy 
capac�ty. W�nd turb�nes can play an �mportant 
role, espec�ally �n large-scale zero-energy 
projects and �n energy product�on �n smart 
c�t�es.

3. Hydropower potent�al: Turkey �s a country 
r�ch �n water resources and has s�gn�ficant 
potent�al �n the product�on of hydropower. e 
total hydropower potent�al of the country �s 
est�mated at about 216 TWh/year. Hydroelectr�c 
power plants can funct�on as a susta�nable 
energy source �n zero-energy networks, 
contr�but�ng to the secur�ty of Turkey's energy 
supply. Small hydroelectr�c power plants can be 
�ntegrated �nto networks w�th zero energy 
consumpt�on, espec�ally �n terms of local 
product�on and energy consumpt�on.

4. B�omass and the potent�al of geothermal 
energy: B�omass �s an �mportant renewable 
energy source that can be obta�ned from 
agr�cultural and forest products �n Turkey. 
B�omass-powered power plants can support 
energy product�on, espec�ally �n rural areas and 
areas w�th h�gh levels of agr�cultural product�on. 
In add�t�on, Turkey �s one of the countr�es w�th 
h�gh potent�al for geothermal energy �n the 
world. e capac�ty of geothermal energy �n 
Turkey �s about 4,500 MW, and th�s energy 
source can be connected to networks w�th zero 
energy consumpt�on.

5. Energy storage and smart gr�ds: e lack of 
cont�nu�ty of renewable energy sources �ncreases 
the �mportance of energy storage technolog�es 
and smart gr�ds. In order for Turkey to fully 
explo�t �ts renewable energy potent�al, the 
�ntegrat�on of energy storage solut�ons and 
smart gr�d systems �s cruc�al. By balanc�ng 
energy product�on and consumpt�on, these 
technolog�es �ncrease energy eff�c�ency and 
ensure the susta�nab�l�ty of zero-energy 
networks.

Appl�cab�l�ty of zero energy consumpt�on 
networks �n Turkey and the current s�tuat�on
e appl�cab�l�ty of zero-energy networks �n 
Turkey �s becom�ng �ncreas�ngly �mportant �n 
l�ne w�th current renewable energy and energy 
eff�c�ency pol�c�es. Turkey has adopted an 
approach that encourages renewable energy 
sources �n �ts energy pol�cy, but more 
comprehens�ve strateg�es and �nfrastructure 
�nvestments are needed to fully �mplement zero-
energy networks.
Current pol�c�es and �ncent�ves: Turkey has 
�ntroduced var�ous �ncent�ve mechan�sms and 
legal regulat�ons to �ncrease the use of renewable 
energy sources. Programs such as the Renewable 
Energy Support Mechan�sm (YEKDEM) 
encourage the use of renewable energy sources 
such as w�nd, solar, b�omass and hydropower. 
However, these �ncent�ves need to be further 
expanded, as well as the �mplementat�on of 
spec�al �ncent�ves for zero-energy networks.

Local �mplementat�on and p�lot projects: ere 
are several p�lot projects and appl�cat�ons for 
zero-energy networks �n Turkey. For example, 
the Alachaty w�nd farm, establ�shed �n Cesme, �s 
one of the projects contr�but�ng to local energy 
product�on. In add�t�on, some un�vers�ty 
campuses and local governments have launched 
p�lot projects on zero-energy bu�ld�ngs and 
�ntell�gent energy management systems. Such 
projects are �mportant steps demonstrat�ng the 
poss�b�l�ty of creat�ng zero-energy networks, but 
th�s pract�ce needs to be extended to the whole 
country.
Infrastructure and technology requ�rements: In 
order for zero-energy networks to be 
�mplemented throughout Turkey, �t �s necessary 
to modern�ze the energy �nfrastructure and 
�ntegrate smart gr�d technolog�es. Although 
Turkey has taken some steps towards smart c�ty 
projects, �nfrastructure �nvestments need to be 
�ncreased so that these projects are fully 
�ntegrated w�th zero-energy networks. In 
add�t�on, the development of energy storage 
technolog�es and the �ntegrat�on of renewable 
energy sources are cruc�al to ensure the 
susta�nab�l�ty of zero-energy networks.

Energy eff�c�ency research: Energy eff�c�ency �s 
one of the key components of zero-energy 
networks. Turkey �s work�ng to �mprove energy 
eff�c�ency �n var�ous fields such as �ndustry, 
transport, construct�on and the publ�c sector. 
Strengthen�ng energy eff�c�ency strateg�es w�ll 
�ncrease the eff�c�ency of zero-energy networks. 
In order for Turkey to fully explo�t �ts energy 
eff�c�ency potent�al, �t �s �mportant to �ntroduce 
leg�slat�on and �ncent�ves that w�ll �ncrease 
energy eff�c�ency �n bu�ld�ngs.
Problems and solut�ons: ere are also some 
problems related to the appl�cab�l�ty of zero-
energy networks �n Turkey. ese �nclude the 
�nadequacy of the technolog�cal �nfrastructure, 
the fact that energy storage solut�ons have not 
yet become w�despread, as well as d�ff�cult�es �n 
financ�ng �nvestments �n renewable energy 
sources. To overcome these problems, publ�c-
pr�vate partnersh�ps should be encouraged, 
financ�ng models for renewable energy projects 
should be developed, and local author�t�es 
should take a more act�ve role �n th�s �ssue.

Роль сетей с нулевым 
потреблением энергии в 
умных городах: 
«Стратегическая 
дорожная карта для 
Турции» 
ГЛАВА 2:
3. Потенциал сетей с нулевым 
потреблением энергии в Турции
Энергетический потенциал Турции и 
возобновляемые источники энергии
Благодаря своему географическому 
положению и климатическим условиям, 
Турция является страной со значительным 
потенциалом для различных возобновляемых 
источников энергии. Этот потенциал дает 
большое преимущество с точки зрения 
обеспечения применимости и устойчивости 
сетей с нулевым потреблением энергии в 
Турции.

1.Потенциал солнечной энергии: Турция 
имеет большое преимущество с точки зрения 
солнечной энергии, в среднем 2 737 
солнечных часов в год и среднегодовой 
потенциал солнечной энергии составляет 1 
527 кВтч/м². Особенно южные и внутренние 
регионы Турции предлагают идеальные 
условия для производства солнечной 
энергии. Развертывание солнечных панелей 
может стать ключевым компонентом сетей с 
нулевым потреблением энергии. Выработка 
солнечной энергии на месте снижает потери 
при транспортировке энергии, повышая 
эффективность и сводя к минимуму 
зависимость от ископаемого топлива.

2. Потенциал ветроэнергетики: Общий 
потенциал ветроэнергетики Турции 
составляет около 48 000 МВт, и этот 
потенциал может быть использован 
благодаря высокой скорости ветра, особенно 
в регионах Эгейского, Мраморного моря и 
Центральной Анатолии. Турция может 
усилить свою интеграцию в сети с нулевым 
потреблением энергии, быстро наращивая 
свои мощности в области ветроэнергетики. 
Ветряные турбины могут играть важную 
роль, особенно в крупномасштабных 
проектах с нулевым потреблением энергии и 
в производстве энергии в умных городах.

3. Гидроэнергетический потенциал: Турция 
является страной, богатой водными 
ресурсами и обладающей значительным 
потенциалом в производстве 
гидроэлектроэнергии. Общий 
гидроэнергетический потенциал страны 
оценивается примерно в 216 ТВтч/год. 
Гидроэлектростанции могут 
функционировать в качестве устойчивого 
источника энергии в сетях с нулевым 
потреблением энергии, внося свой вклад в 
безопасность энергоснабжения Турции. 
Малые гидроэлектростанции могут быть 
интегрированы в сети с нулевым 
потреблением энергии, особенно с точки 
зрения местного производства и потребления 
энергии.

4.Биомасса и потенциал геотермальной 
энергии: Биомасса является важным 
возобновляемым источником энергии, 
который можно получить из 
сельскохозяйственной и лесной продукции 
Турции. Электростанции, работающие на 
биомассе, могут поддерживать производство 
энергии, особенно в сельской местности и 
районах с высоким уровнем 
сельскохозяйственного производства. Кроме 
того, Турция является одной из стран с 
высоким потенциалом геотермальной 
энергетики в мире. Мощность геотермальной 
энергетики в Турции составляет около 4500 
МВт, и этот источник энергии может быть 
включен в сети с нулевым потреблением 
энергии.

5.Хранение энергии и интеллектуальные 
сети: Отсутствие непрерывности 
возобновляемых источников энергии 
повышает важность технологий хранения 
энергии и интеллектуальных сетей. Для того, 
чтобы Турция могла в полной мере 
использовать свой потенциал 
возобновляемых источников энергии, 
решающее значение имеет интеграция 
решений по хранению энергии и систем 

интеллектуальных сетей. Балансируя 
производство и потребление энергии, эти 
технологии повышают энергоэффективность 
и обеспечивают устойчивость сетей с 
нулевым потреблением энергии.

Применимость сетей с нулевым 
потреблением энергии в Турции и текущая 
ситуация
Применимость сетей с нулевым 
потреблением энергии в Турции приобретает 
все большее значение в соответствии с 
текущей политикой в области 
возобновляемых источников энергии и 
энергоэффективности. Турция приняла 
подход, который поощряет возобновляемые 
источники энергии в своей энергетической 
политике, но для полного внедрения сетей с 
нулевым потреблением энергии необходимы 
более комплексные стратегии и инвестиции в 
инфраструктуру.

Текущая политика и стимулы: Турция ввела 
различные механизмы стимулирования и 
правовые нормы для увеличения 
использования возобновляемых источников 
энергии. Такие программы, как Механизм 
поддержки возобновляемых источников 
энергии (YEKDEM), поощряют 
использование возобновляемых источников 
энергии, таких как ветер, солнце, биомасса и 
гидроэнергия. Тем не менее, эти стимулы 
нуждаются в дальнейшем расширении, а 
также в реализации специальных стимулов 
для сетей с нулевым потреблением энергии.
Внедрение на местном уровне и пилотные 
проекты: В Турции существует несколько 
пилотных проектов и приложений по сетям с 
нулевым потреблением энергии. Например, 
ветряная электростанция Алачаты, созданная 
в Чешме, является одним из проектов, 
способствующих местному производству 
энергии. Кроме того, некоторые 
университетские кампусы и местные органы 
власти приступили к пилотным проектам по 
зданиям с нулевым потреблением энергии и 
интеллектуальным системам управления 
энергопотреблением. Такие проекты 
являются важными шагами, 
демонстрирующими возможность создания 
сетей с нулевым потреблением энергии, но 
эту практику необходимо распространить на 
всю страну.

Требования к инфраструктуре и 
технологиям: Для того, чтобы сети с нулевым 
потреблением энергии были внедрены по 
всей Турции, необходимо модернизировать 
энергетическую инфраструктуру и 
интегрировать технологии интеллектуальных 
сетей. Несмотря на то, что Турция 
предприняла некоторые шаги в направлении 
проектов «умных городов», инвестиции в 
инфраструктуру должны быть увеличены, 
чтобы эти проекты были полностью 
интегрированы с сетями с нулевым 
потреблением энергии. Кроме того, развитие 
технологий хранения энергии и интеграция 
возобновляемых источников энергии имеют 
решающее значение для обеспечения 
устойчивости сетей с нулевым потреблением 
энергии.
Исследования энергоэффективности: 
Энергоэффективность является одним из 
ключевых компонентов сетей с нулевым 
потреблением энергии. Турция работает над 
повышением энергоэффективности в 
различных областях, таких как 
промышленность, транспорт, строительство 
и государственный сектор. Укрепление 
стратегий энергоэффективности повысит 
эффективность сетей с нулевым 
потреблением энергии. Для того, чтобы 
Турция могла в полной мере использовать 
свой потенциал энергоэффективности, важно 
внедрить законодательные нормы и стимулы, 
которые повысят энергоэффективность в 
зданиях.

Проблемы и решения: Существуют также 
некоторые проблемы, связанные с 
применимостью сетей с нулевым 
потреблением энергии в Турции. К ним 
относятся неадекватность технологической 
инфраструктуры, тот факт, что решения по 
хранению энергии еще не получили 
широкого распространения, а также 
трудности с финансированием инвестиций в 
возобновляемые источники энергии. Для 
преодоления этих проблем следует поощрять 
государственно-частное партнерство, 
разрабатывать модели финансирования 
проектов в области возобновляемых 
источников энергии, а также принимать 
более активную роль в этом вопросе от 
местных органов власти.
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